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ItOLOZSVAR..—A MNSz központii sajtóosztálya közli: Országszerte lázasan folynak a Magyar Népi Szövetség idei 
Nagygyűlésénekelőkészületei. A kolozsvári, központ országos jogügyi értekezlettel és sajtókonferenciával, valamint a most 
vasárnap lezajló országos magyar, gazdasági tanácsüléssel készül fel a nagygyűlésre, az egyes megyék magyarsága pedig 
népes közgyűléseken jelölte ki követeit az erdélyi magyarság nagy találkozójára..

Székelyudvarhelyen, a nagygyűlés színhelyén, megkezdődtek a munkálatok a szokatlan arányú rendezés minél nyu- 
godtabb és eredményesebb lefolyásánakbiztositására. A száztagú országos intézőbizottság tagjai már junius 27-énüléseznek 
a vármegyeháza dísztermében. Ugyanaznap este ünnepélyes külsőségek között nyílik meg hivatalosan a Székely Színház. 
Az ebből az alkalomból Székelyudvarhelyen szereplő marosvásárhelyi együttes Asztalos István, Kiss Jenő és Kós Károly 

. erdélyi magyar ivódnak, drámai nüvciből ad ól*.
A nagygyűlés az ország minden részéből érkező mintegy hatszáz résztvevővel, junius 28-án, pénteken, 9 órakor kezdő- I 

dik a székelyudvarhelyi mozgóképszínház e célra átalakított termében. Itt hangzanak el a meghívott szervezetek és intézmé
nyek üdvözlései is. Aznap este a Székely Színház Eftimiu jeles román iró egyik darabját adja elő.

A nagygyűlés értekezletei szombaton az uj országos intézőbizottság, valamint végrehajtóbizottság megválasztásával 
zárulnak. Ezen az estém az ugyancsak Székelyudvarhelyen ülésező Romániai Magyar írók Szövetsége ad irodalmi 'estét a 
nagygyűlés közönségének. - - • •

Vasárnap, junius 30-án, nyilvános népgyülésre vonul fel a Székelyföld népe a székelyudvarhelyi sporttérre, majd 
onnan, a városba vonul, ahol megkoszorúzza a Vörös Hadsereg hőseinek sírját és üdvözli d Magyar Népi Szövetség uj veze
tőségét., A felvonuláson résztvesgnek a székely ipar és mezőgazdaság jelképes csoportjai. ‘ I

Vasárnap délután küldöttségek keresik fel Medesér udvarhelymegyei községben a MADOSz vértanújának, az Anto
nescu rendszer idején meggyilkolt Szabó Árpád újságírónak szülőházát, melynek falába emléktáblát helyeznek el. Ez alka
lommal a MNSz temesvári ifjúsági csoportja Szabó Árpád életéről irt színdarabot ad elő. . .

Az idei nagygyűlés két fontos kultureseménnyel erősíti a erdélyi magyarság harcát a demokratikus szabadságjo
gokért. Az egyik esemény a, Székely földi Bányászati Kutató Társaság bányászati és borvizkiállitása annak kifejezésére, 
hogy a Székelyföld nyersanyagainak kiaknázása a romániai magyarság létalapjának egyik legfontosabb feltétele. A másik 
esemény az erdélyi magyar könyvnapok ünnepélyes megnyitása. A székelyudvarhelyi könyvnapokra felvonul minden romá
niai magyar könyvkiadó is uj kiadványaival.

T&HHes megegyezésre

a román foékesserszöáés Jkérá&sében
Ríirsdesen sor kerül a romón és tnagyíir béke megvitatására a párisi értekezleten

PARIS. — A külügyminiszterek keddi 
ülésükön ag ólasz jóvá!ételről tárgyaljak, 
de nem jutottak megegyezésre. Az ülésen 
a főkérdés nem az Olaszország által fisé* 
tenda jóvátétel összege, hanem a fizetési 
módozatok voltak.

Elsőnek Bidaulf ismertette országa igé
nyeit Bejelentette, hogy a francia kor
mány nem kivan más jóvátételt Olaszor
szágtól, mint a francia és az esetleg Fran
ciaországnak átengedendő területeken lé
vő olasz javak likvidálásából eredő ösz- 
szegeket. Részt kíván továbbá magának
az olasz hadianyag értékesítéséből befolyó I 
összegből is. Bidault javasolta, hogy Gö- I 
rögország, Jugoszlávia és Albánia is elé
gedjék meg hasonló jóvátétellel.

Molotov szovjet külügyminiszter szólalt 
fel ezután, ismertetve a. Szovjetunió igé
nyeit. Eszerint a szovjet kormány igényt 
támaszt a Románia, Magyarország és 
Bulgária területén lévő olasz javakra, a 
Newyorkban horgonyzó két olasz gőzös
re. Molotov azt javasolta, hogy az általa 
kért jóválételi összeg felét, vagy még na
gyok részét fedezzék az olasz ipari terme
lésből hat év leforgása alatt.

Az angol külügyminiszter szembehe
lyezkedett a szovjet kívánságoknak az 
olasz termelés hányadára vonatkozó ré
szével. Byrnes amerikai külügyminiszter 
csatlakozóit angol kcJlégája álláspontjá
hoz és azt fejtegette, hogy a balkáni ál
lamokban lévő olasz javak értéke 60—75 
millió dollár, a Newyorkban horgonyzó 
két olasz hajó értéke is 25 millió dollár
ra rúg.

Az ringó] szász külügyminiszterek felszó
lalására válaszolva, Molotov kijelentette, 
hogy a Szovjetunió mérsékletei, mulatóit 
a jővátétcl.i igényekben azokhoz a károk
hoz képest, fimelyr.ket a fasiszta, hadsereg 
akozolt neki' összegszerűen 100 millió 
dollár a jóválételi igénye, viszont Byrnes 
adatának helyességét kénytelen képtégbe' 
vonni, mert a Dclkelelcurópában fellclhc- 
1Ó olasz vagyontárgyak értéke nem lobi) 

millió dollárnál. 
Bevin erre azt indítványozta, hogy a

nemet. területen fekvő olasz javakból elé
gítsék ki a szovjet igényeket, de javaslóé

fát egyik külügyminiszter sem fogadta el. 
Bevin indítványozta továbbá, hogy a 
nagyhatalmak mondjanak le jóvátételt 
igényeikről Jugoszlávia és Görögország 
javára. Molotov kijelentette, hozzájárul 
ahhoz, hogy a jugoszláv és görög igénye
ket a békekonferencián vitassák meg. Mo
lotov végül ismételten hangsúlyozta, hogy 
a szovjet igények rendkívül szerények és 
ezeket csakis az olasz ipari termelésből 
lehet kielégíteni.

A külügyminiszterek helyettesei keddi 
ülésükön teljes megegyezésre jutottak a 
Romániával kötendő béketervezet tekinte
tében és szerdán megkezdték â magyar 
szerződéstervezet tanulmányozását. Mind
két. tervezet rövidesen a külügyminiszte
rek, teljes üléfye elé kerül.

Az olasz népszavazás 
és választások hivata
los végeredménye

RÖMA. — Az ojasz Legfelsőbb Senimitö- 
szék közzétette az olaszországi népszavazás 
és az á!(a|á.nos vájasziitsok 
eredményét.

Eszerint a köztársságra 
királyságra ped',g 10.719.284 
tak le. 1,498.137 szavnzócédu]át megsemmj-

hivatalos vég-

12.71Z.923, a
szavazótól ad-

Molotov nyilatkozata 
az oüasz politikai helyzetről

íMint a párisi rádió jelenti, az olaszor
szági politikai helyzet négyhatalmi, meg- . 
vitatásával kapcsolatosan Molotov szovjet, j 
külügyminiszter érdekes nyilatkozatot tett. I

Az u;óLbi időben — mondotta — az 
olaszországi politikai helyzet a monarckis- 
lák-t'n a jusiszt<d>arálok fegyveres láma- 
tlásni köi'clk.cztébcn erősen kiéleződött. 
Ezek az elemek elégedetlenek a junius 2 i 
népszavazás eredményével, amely ti köz
társaság mellett döntött. Nápolyban a 
köztársaságellcncs elemek igen sok em
bert megöltek és megsebesítettek, Toran- 
lóbnn és más olasz városokban pedig 
olyan állapotok vannak, amelyek arra 
mutálnák, hogy azok, akik a» .'.is.';- 

sitettek. A jelentés terzegezj, hogy az o|asz 
nép többsége a köztársaság mellett döntött.

Az általános választásokon 22,952 880 ér
vényes szavazatot adtak ]e. A szavazatok 
alapján szerzett mandátumok a kővetkező
képpen osztanak meg a legnagyobb pártok 
között: a Keresztény Demokrata Fârț 195. 
a szocialisták 106, a kommunisták 91. a 
Nemzett Demokrata Szövetség 30, a köztár
saságiak 14, a Szabadság Blokk pedig 11 
mandátumot nyert. A fennmaradó elenyé
szően csekélyszámu mandátum a többj öt
ven kjspárt között ofizlfk meg.

Az olasz kormány a népszavazás ered
ményének közzétételével kapcsolatosan köz
leményt adott ki. Ebben megállapítja, hogy 
a Legfelsőbb Semmitőszék határozata meg
erősíti az alkotmányos válság idején tanú, 
si'totl magatartása törvényes jellegét.

. . Szovjet cáfolat a német- I 
országi ettapaiiisssevoná’ i 
sokról

MOSZKVA. — (Rador) A TASS-ügynök- 
ség felhatalmazást kapott a „Ncw-York Ti
mes" junius 17-iki jelentésének megcáfolá
sára, me’y szerint Németország délkeleti 
részében szovjet csapatösszevonások történ
tek vo|na.

must támogatták, ma polgárháború ra 
uszitanak.

Molotov rámutatott arra is. hogy az 
olaszors-jigi escmégyckérl a négy nagy
hatalom a felelős, minthogy a. népszava
zást ezek engedélyezték,

— Éppen ezért —- mondotta — a Szov
jet kormány úgy gondolja, hogy a sző- 
vcp'.éges hatalmak nem niamdh’itn.ilt kö
zömbösek azokkal a kisérleteze: o;d',,| 
szemben, .ilnclyek Olaszországban polgár- 
habul ti kirobbant,ására törekszenek. ..imái 
is inkább, mert ezek az elemek nem is 
olyan regen még n fnr’mns pillérei vol
tak.

Moloíuv kiilügyminiaélcr lv.-zvgez<« a’zt

Féniea
Hí. évfolyam., 136. ssásst

HÓNAPJA FAN...
! Az utolsó vacsora terméből indul útnak 

ez az ünnep, mely a katolikus egyház ta- 
5 njtása szerint Krisztus testének és vérének, 

az Oltáriszentségnek ünnepe. A Keresztény 
Egyház szivében a krisztusi megbízással 

! „ezt cselekedjetek az én emlékezetemre" 
i halad előre a vándor apostolok útja, vér- 
i tanuk nyimdoka, századok alkotása, forra

dalmak diadala, válság'ok kjnja között az- 
J zaj a firtattál hogy Krisztus djadntát hjr- 
I dc-ti.

Az Egyház tanítása szerint Krisztus az 
‘ Oltáríszentségben az emberrel társalgó, 

népeket vezérlő, közöttünk lakozni akaró 
Isten, áld önmagát adja minden éhezőnek, 
mert ö az éhezőit kenyere. Az ó-szövetség'- 
nek mannája elővetülete az uj-szövetségl 

0 ostyának. létem gondoskodása a kenyér 
| mind ett mind itt;
| Krisztus az Oltáriszentségnek fehérségé. 
| bem önfeláldozó alázattal kínálkozik mjn- 
I denür-pek. Az urnapj körmeneten az ostya 
g djadalutja, fehér színével szeretetet s ön- 
| átadásával áldozatot hirdet. Szeretet, amely 
I azt mondja: „Vegyétek és egyétek... Igja- 
g tok ebből mindnyájan,... Mert ez az Én 

Mert ez az Én vérem ...“ • Ma, 
élet oly súlyos bilincseket rak 
kezére és amikor á mindennapi

íiestem... 
amikor az 
az élők 
kenyér megszerzése igazi küzdelemmel jár, 
különösképpen szeretetre van szükség; Sze
retet kell ahhoz, hogy megfogja a szenvedő 
emberteslvéT másik ember testvérének kezét. 
Vérzivataros Időnek kellett jönnie, hogy az 
emberi sziveknek ezt a közös vágyát ki
érleljék.

A társadalom annál tökéletesebb, minél 
kevésbé elszigetelt a nyomorúság s az em
ber annál jgazabb, minél inkább felváltja 
az egyes nyomorát a közösség szeretefe, az 
egyesek baját a közösség ereje.

A mai szociális törekvéseknek uj csillaga 
van amely l’í tólt világit meg: s ez maga 
az ember. Minél jobban érzi át az emberiség 
igazi mivoltát, minél jobban érzi' át igazi 
méltóságát, annál jobban fellángol iá szivé
ben a tiszta szeretet lángja. A szeretet nia 
minden követ kenyérré kép hogy változtas
son. Amint Krisztii® a kenyér színében rejt
ve ontja szeretőiét, úgy a társadalom is ma, 
Krisztus példájára a szeretet alamizsnáját 
hivatott osztani.

De hogy ez igy valósuljon meg, önfeláldo
zásra is szükség van. Ha a felszabadult 
“zeretet utján önfeláldozó munkával elolt
juk a gyűlölködés lángját, akkor a krisztusi 
diadajut nemcsak szoká«, hariem valóban 
krisztusi cél lesz. Az űrnapjának jelentősége 
arra intsen, hogy mindenki adja oda ön
magából mjndazt, ami felesleges. Van al
kalom reá elég. Ezerszámra jönnek haza 
egy véres és szeretet hiányából fakadt há
ború hadifoglyai, ezerszámra té.n.feregnek 
városaink és falvaink utcáin az önfeláldo
zás hiányából fakadt társadalmi nyomor el
esettjei és árvái.

íz;gyen életünk az önfeláldozó szeretni 
példája közéletünk minden terén. Krisztus 
df-d ’nia« eszméjét! követve.

BÁNYÁSZ ALBERT

is. hogy a négy nagyhatalomnak közösen 
kell fellépnie a polgárháború elkerülése, 
és n népszavazás áljai kikiáltott olasz 
lózfórsfflg megerősítése érdekéiben.

Összeüli a francia nemzet- 
e vülcs a miiiÍKÍrrelnők mrțp 
rnlasstáxára



1 ViJásessás 7946 iiinlnn 21

^aros^ordes és Udvarhely megyében 
lelkes munkát fejtenek ki 

gg BMIssgysaii* Ssovets^g eisssonysai
KOLOZSVÁR. — A MNSz központi Nő

bizottságának egyik vezetője, Szűcs Mar
git, Marostorda és Udvarhely megye fal- 
vait látogatta három héten át. Értékes 
felvilágosításokat ad a két székely vár
megye asszonyairól és leányairól, akik 
csakúgy mint a városiak, választópolgá
rai lettek az országnak. Rövidesen áz ur
nák elé kerülnek és szavazatukkal részt- 
"esznek népünk sorsának és saját éle
tüknek irányításában is.

— Komoly felelősséggel kezdtek a nők 
munkába mind Marostorda, mind Udvar
hely megyében — mondja Szűcs Margit. 

■— Marostorda megye női marosvásárhelyi 
székhellyel állottak munkába. A katoli
kus, református nőszövetségre, kereske
dő és iparostársulatra tagozódott magyar 
nők egységesen kapcsolódtak be a MNSz 
munkájába. A városi vezetők, élükön dr. 
Gergely Gézáné tanárnővel, a megyei ve
zetők pedig Kovács Gyuláné tanárnő irá
nyításával felismerték: a magyar nőnek 
ma az a kötelessége, hogy népünk életét 
biztosítsa és úgy politikai, mint kulturális 
és gazdasági színvonalát emelje. A megyei 
vezetőség falujáró-csoportokat szerve
zett, Negyven nő vállalkozott érit' a nagy 
jelentőségű munkára és á szakszerveze
tek, az Antifasiszta Nők Szövetsége és 3 
Népvédelem is bekapcsolódtak munkájuk
ba, Mielőtt utbaindulnának a csoportok, 
komoly és egységes tanfolyamon nyerik 
el kiképzésüket.

Jegyzeteiben lapoz Szűcs Marcit, majd 
folytatja:

— A marosrnegyei Sáromberke község
ben a lakosság 90 százaléka annakidején 
elmenekült, ma már mind hazatértek és 
kitartó munkával építették ujja életüket, 
Nemcsak a férfiak, de az asszonyok is 

- megértették — saját kárukon tapasztal
va —, hogy nemc&ak szenvedő alanyai le
hetnek a háborúnak, de védelmezői is an
nak, amit felépítenek. Egységesen sora
koznak a MNSz-be és készek áldozatokat 
is hozni jogaikért. Szászrégenben erős és 
egészséges nőszervezet dolgozik — társa
dalmi és felekezeti különbség nélkül. Szo- 
vátán is jártam és a májusi vecsernye 
utáni nagygyűlés lelkes hangulata bebi
zonyította, hogy a nők ma már tudják, 
hogy a politikának mi a jelentősége az 
életükben és e politikától függ, hogy mi 
kerül a lábasaikba a főzőkanál mellé, 
„Szavazni fogunk", mondták egyszerre, 
rögtönzött gyűlésükön. Nyárádszeredán 
több falu asszonya jelent meg, számtalan 
tanítónő jött be faluról, de a helybeliek 
egyelőre még távolmaradtak — kivéve 
Botos Sándorné tanítónőt, aki három 
gyermeke nevelése mellett is talál időt a 
közmunkára.

Udvarhely megyében először Szé
kely-Zsomborra látogattam e]. Pünkösd 

. vasárnapja volt. Az „Obsitost" adták elő 
műkedvelőik, nagjT felkészültséggel és 
városi társulatokkal vetélkedő készséggel. 
A gyűlésen arról győződtem meg, hogy a 
Magyar Népi Szövetség és a magyarság 
egyik legértékesebb faluja Székelyzsom
bor. Rigó evangélikus lelkész; Izsipi 
György és Lőrincz MNSz elnök a legtelje
sebb egyetértésben vezeti és irányítja a 
népet. Korondon a nőket hívtuk össze, de 
csak férfiak jelentek meg a gyűlésen. Lő
rincz Dániel Ígéretet tett, hogy párkiap 
múlva újabb gyűlést tartanak, ahova el
viszik asszonyaikat is, SzékelykeresziurorijJ, 
szeretettel és érdeklődéssel fogadtak. Ko- g 
rács Györgyné fiátfalvi asszony felszó- | 
látásában hitet tett amellett, hogy a né- | 
pék közötti megbékélést mennyire szüksé-1 
gesnek tartják. Hogy mennyire szükség g 
van arra, hogy a nők — bekapcsolódva a | 
politikai szervezeti éleibe — " léifiakkal i 
együtt dolgozzanak, székely közmondással 
bizonygatta: „Ám a székelynek két esze

Figyelem, l
csere Büdapesíea!| 
Kelenföldi pályaudvar mellett 
lévő 1595 □ ölön nagy gyű- | 
mölcsős házhely, 600 darab | 
termő lajbarackfával, bekerítve | 
centen;'oszlopos drótkerítéssel, 2 I 
kui, betoncsatornákkal öntözésre | 
ellólva, hozzájáró felszerelések- | 
kel, kis kerlészlakással elcserél- | 
n°'m kolozsvári 2 szobás, kertes E 
családi házzal. — fírdek ődni: | 

„S»KOMPTUS“| 
kereskedelmi ügynökség, | 
Dózsa Gyorgy-uica <9 sz., |
I. em. (vo!í U.'csseiényl-u.j 
H3ísszBEi3SffinasraE®EE5®íí®EiiMS6®Hi<aí3Í

“vau. Az egyik nála van, a másikat az asz- 
szonynál tartja és ha ezt egyszerre hasz
nálja, akkor mindent keresztülvisz".

— Székelykereszturon találkoztam régi 
vágyam szerinti székelyhorisnyás, érettsé
gizett földművesekkel. A gyűlés résztvevői 
bejelentették, hogy a közelgő szék'elyud- 
varhelyl kongresszus biztosítására saját 
erejükből élelmiszert szállítsanak fel. Meg-

A demokrata egyetemi hallgatók országos kongresszusán 
tapasztaltakról beszél a Bolyai-egyetem egyik kiküldöttje

KOLOZSVÁR. — Megkérdeztük Robei 
Istvánt, a Bolyai Tudományegyetem diák* 
delegációjának tagját, hogy számoljon be 
{apunknak a demokrata egyetemi hallgatók 
bukaresti gyűlésén szerzett személyes ta
pasztalatairól.

— Ami az utazást illeti — mondotta Ro
bei István —, pénteken réggé] indultunk a 
Ferdinánd-egyetem küldöttségével együtt. 
Szívélyes fogadtatásban részesültünk és 
bukaresti tartózkodásunk alatt is a legmesz- 
szebbmenö figyelemnek örvendtüpk. A szom
bati nap a város és a Ínküldöttek megisme
résével telt el 8. vasárnap került sor a meg
nyitó ülésre. A kongresszus többi napján 
megvitattuk a nemzeti, nemzetiségi, az or
szág újjáépítésének, az egyetemi oktatás 
reformjának, a gazdasági és kulturális kér
déseket. Utolsó nap a szervezeti szabályza
tot szövegeztük meg és megválasztottuk a 
vezetőséget.

—- Most pedig térjek át személyes ta-

Kolozsváron megkezdték az állampolgársági névjegyzék harmadik részének összeállítását
KOLOZSVAR. — A polgármester; hjvafal 

megkezíte az állampolgársági névjegyzék 
ha.rmadjk' részének Összeállítását. Ebbe a 
részbe azokat a kolozsvári lakosokat fogják 
bejmi, akiknek kérését nem szerelték fel a 
szükséges iratokkal, vagy akiknél bizonyos 
körülmények tisztázása céljáb":! — további 
Kutatásra van szükség. Az ügymenet meg
gyorsítása érdekében a polgármester; hjva- 
ta] a kolozsvári napilapok utján idézi be 
az érdekelteket, akikkel szóbelileg közi], 
hogy milyen iratokat keli], még beszerezniük.' 
A beidézettek névsorát az állampolgársági 
hivatalnál a kapu alatti hirdető'Abiára is 
kifüggesztik. Az azonosság megállapítására 
a név mellett minden esetben feltüntetik a 
kérdőív benyújtásakor kiadott elismervény 
(,,Dovada“) számát js.

A polgármesteri hívata] felhívja az érde
kelteket, hogy a toi-iódások felkerülésére a 
névsornak a lapokban történő megjelenésé
től számított 3 napon belül — saját érde
kükben — feltétlenül jelentkezzenek az 
állampolgárság; hivatalban, Mária királyné', 
utja (volt Deák Ferenc-utca) 2. szám a]att, 
a földszinten jobbra. A Jelentkezés napon'm 
kizárólag 11 és 2 óra között történik.

A város polgármester; hivatala az uj ál
lampolgársági névjegyzék összeállításával 
'kapcsolatban felhívja az alább; lakosokat, 
hogy helyzetük tisztázása érdekében 3 na- A

föbuc&vztak & piMÍrtá ftí/a^í^íUkósm. I
Elhagyni valamit, ami biztonságot 

nyújt, eltávozni valahonnan, ahová hosz- 
szu esztendők oly Sok Jfedvos emléke kö
tött, mindig megindító s talán kicsit ün
nepélyes pillanat. S különösen az akkor, 
amikor az érettségizők egy-cgy csoportja 
távozik iskolájából, ahol fiatal lelkűkben 
felgyújtották a tudományok iránti érdek
lődés s egy magasabb életre való törek
vés tüzet.

Szerdán délben a kolozsvári piarista 
riimnvziuin nyolcadikosai búcsúztak cl az 
ősi Alma matertől. A gimnáziumnak tisz
telt hagyományává vált a fényes ballagás. 
A,z idén azonban nem külső pompával ün- 
ncpr.lték meg ujitbb huszonhét fiit szárny
ra engedését. Komoly, benső"'ges buasuz- 
kodás volt oz a ballagás is .ódától, taná
roktól s az ottmaradó ,dákoktól.

A folyosókat s a regi, ftf’rcs osztálya 
kát regig járva, nem a „Ballag már a 
vén diák , . ." megszokott ütemei, de ősi 
(billnmkíncsiink két gyöngye: az „kime
gyek, elmegyek, hosszú, útra megyek . . .“ 
s <iz „Kiindultam szép hazámból . , .“ 
fájdalmasan szépséges hangjai csendültek 
fel a fiuk ajkáról. A heülelbergi diákfi- 
liszlcrcli érzelgős bucsuzkodőja helyett a 
népdalhoz, Kodály és Bartók müvészeté-

Ígérték azt is, hogy sátrakat állítanak 
fel, amelyekben a szeufpáli cíipke, a kö
röndi edények, fafaragás és százféle mű
vészetük kifejezői gyönyörködtetik majd 
á kongresszus résztvevőit. Benedek Boris- 
ka, Szabó Margit és többen mások bizto
sították, hogy mindent elkövetnek a kon
gresszus sikeréért. Székelyudvarhelyen az 
összehívott gyűlést a reakció igyekezett

pusztaiatokra. Nagyon örvendek ennek az 
útnak mert abban a meggyőződésemben 
erősített meg, hogy vannak őszinte román 
demokrata diákok, akik a demokratikus 
eszmék érvényre juttatásáért tevékeny mun. 
kát végeznek. Ebbő] azt a következtetést vo. 
nőm ]e, hogy nekünk is őszintén és tevéke
nyen kel} harcolni az igaz demokratikus 
eszmék érvéuyrejuttatásáért.

— Egy másik kérdés, amelyet megszív
leltem, az ifjúság úgynevezett apolitíkus 
magatat tása, KéteégteJon, hogy az ifjúság 
ne űzzön napípoliIlkát, hanem tiinujjon. De 
szükséges, hogy az ifjúság egészséges 
irányvonalban haladjon: ez az irányvonal a 
demokrácia. Mfti értek demokratikus irány
vonal alatt? Az együtt Jaké népek közötti 
megbékélést, a népi rétegek szociális és 
kulturális felemelését, a felebaráti szeretet 
gyakorlatba való átültetését.

—• Ezek úján azt gondolom, hogy az 
egyetemi ifjúság a demokrácia vonalán

pon belüj jelentkezzenek az ál^mpolgársági 
hivatalban délelőtt 11 és 2 óra között:

András Kálmán (30), özvegy Abrahám 
Valentinné született Szabó Vilma (39), Al
bert Ágnes (51), Almás! Béla (113), András 
László (137), Albert Dénes (159), Ada Má- 

• rja (171), AsztaI°s Sándor (185), Abrahám 
Károly (189), Abrahám Olga (190), özvegy 
Asztalos Józsefné született Székely Dul]o 
(3S53), Antal Gergely (209), Abrudan S>- 
mion (213), Ambrus Dobai ’István (233), 
Abrahám Sándor (235), Avram F,'or]ca 
(238), Asztalos Erzsébet’ (263), Anta,] Mi
hály (281), Andrásy Hona (345), Albert 
Erzsébet Zsuzsa (348), özvegy Bede András
áé született Hancz Zsuzsanna (905), Blatt 
Dezső (959), Bihari István (1055), Bcca 
Ecaterina született Ignácz (981), Bencze 
Ar;nes (1093), Benedek Ignác (1207). Bucsa 
loan (1213), Béni Ilona (1223), Bencze Sán
dor (1226), Bíró Károly (123Í), özvegy 
Beke Lujza született Kr^uss (1243), dr, Be
nedek Dezső (1254), Bencze József (1259), 
Berki Dezső (1262), Berki Gábor (1266), 
Bejdean loan — - -
(1271) 
(1279)^ 
(7281), 
László
pof Marja (6285), Chiorean TuJiuné szüle
tett Hatházi Mária (5792), Cioban loan 

(1269), Borbély Rozál'Jjfi
Bíró András (1276), Bíró Dezső 

Bunyi János (1295), Ciupe Elena
Csernák István (6472), Csernák 

(5150). Copot Gheorghe (6286), Co-

I megzavarni bizalmatlan magatartásával.
— Háromhetes utam alatt arról győ

ződtem meg, hogy közel kétéves munkánk 
nem volt hiábavaló, ma már a magyar nőfc 
politikailag érettek és ha még van is hiá
nyuk mind kulturális, mind politikai téren, 
tanulni-és fejlődni akarnak. Biharban, 
Szatmáron, Aradon és Temesváron a vá
lasztási alapok megteremtését vállalták a 
magyar nők, megértve, hogy a jótékony
ság csak kis csoportoknak és egyes embe
reknek nyújtott segítséget jelent, de a 
választások sikere és ennek a sikernek 
biztosítása népünk felemelését jelenti — 
fejezte be tájékoztatóját tapasztalatairól 
Szűcs Margit.

í.i.

akar haladni. A főiskola; ifjúságban tapasz
talható passzív magatartás mind a demo- 
kráciának, mind a magyar népnek kárára 
va.n. Éppen ezért szükséges, hogy a magyar 
ifjúság a magyar nép érdekeinek erőteije. 
sebb védelmére szociális és demokratikus 
tartalmú szerves munkába fogjon. S hogy 
helyét másfél év alatt nem foglalta el tel
jes egészében, annak oka a bizalmatlanság 
volt, melyet feltétlenül el kell most már 
oszlatni. Hogy ez lehetővé váljék, szüksé
ges, hogy együtt jegyünk és megvitathas
suk a kölcsönös problémákat.

— Az a megértés, amellyel Bukarestben 
fogadtak és melyet mindvégig tapasztal
tunk, bizonyítéka annak, hogy a különböző 
nyelvet beszélő népek fiai, éppen úgy, mjnt 
egy népen bejül a munkás-, paraszt- és 
értelmiségi ifjak, épitö munkára oghatnak 
össze.

w

(5658), Csákány Gézáné született Lévay 
Margit (4670), Gora VaSjie (4599), C]Ota 
Ravel (4598), Császár Béláné született Chjs 
(4370), Csíki MiWóS (4335), Co|ta Teodor 
(4191)’ Csutak Árpád (4158), Csjszér And
rás (4132), Chendrean Gavrilané született 
Astilearm Maria (3900), özvegy Costin Ma. 
ria született Muresan (3595), Csath Gyula 
(3585), Crancțova Ferenc (3560), Dumitrju 
Paraschíva született Csiky (2887), özvegy 
Dragoman Hedviga született Regjus (3432), 
Dák Pál (3656). Dán; Kálmán (3657), Dan- 
dos Glioorghe (3660), özvegy Darócz; Rozá
lia született Uiadin (36S4), dr. Darkó Jó
zsef (3691), Darkó Ella (3692), Dezső Zol
tán (3707), Donogán Genő (3721), Dobricza 
Géza (3727), Didac Petru (3729), Derzsi 
János (3732), Diószegi József (3744), Dávid 
Emi] (3746), özvegy Demeter Julianna szü
letett Varga (3747), özvegy Dánjei Irén 
született Berc (3748), Dcnog-án LArt’ó 
(3765), Domokos Péter (3768), Demeter 
Géza (3776), Elekes Erzsébet, (4477). Eljas 
Samu (4409), özvegy Egyed Hona született 
Jakab (4469), ifjabb Egyed József (4467), 
Elekes István’(4475), Elekes Anta] (4476), 
Erdélyi Hona (4484), Epuré Emjl (4508L 
Eckstein Hona született Szepesi <4513), 
tér Ilona (4514), Erdős; Piroska (4536),' 
Erős Erzsébet (4543), Elek Pál (4578), 
Ebcrgényí Sándor (4644), Enyedi Szabó Jó
zsef (4683), Elekes‘János (4719), Elek Er. 
zsébet (4778), Esztergái1 Lajos (4786), 
Egyed József (4788), Egyed Ibolya (4789). 
Feiecan Gavril (2195). Crancjova Gabriella • 
férjezett Feiecan (3559). Farkas József 
(4451), Ferencz Józsif 14480), Fiklcr Jenő 
í 1533), özvegy Fikler Rózálja született Fai

hoz való fordulás bizonyltja: ezek az if- | jas (4534). Farkas Margit (4567). Fcrcnczj 
jak tisztában vanrwk azzal, hogy helyük a g Gergely (4569), dr. Ferenczi Olga született 
néptömegek oldalán van, ' | Kiéin (4570), Füifrp Zoltán (4577), Fekete

Egyszerű volt maga a rövid ünnepség I Jfvseí (4592), Fare-tácly János (4593), Far- 
is. Kovács Péter beszélt a búcsúzok neve- H kas Lajos (4511), Fodor M;k~a (4ífO), dr. 
ben. Szavai nyomán megelevenedtek a né- | Feicnczy Jolán született Molnár (4622). 
ma meghatottságba merevedett ifjak előtt | Farkas T.bor (1550), Farkas Zoltán (4502), 
azok az idők, mikor rövidiiadrágos gyer- | Farkas Béla (4628), Ferencz; János (465<<t 
mohként átlépték az intézet küszöbét, Q Fü]öp József (4579). 
megelevenedett e falak között, eltöltött 
nyolc év sok-sok emléke egészen addig a 
pillanatig, amíg három megbízottjuk át
adta a zászlót az utánuk jövőknél:.

Klira Alfréd vette át a zászlót s mon
dott isienhozzádet egy évvel idősebb tár
sainak. Aztán a legkisebbek szónoka, az l. 
osztályos Kajlilc Jancsika búcsúzott, a 
„nagy nyolcadikosoktól". Cservény Albin 
igazgató figyelmeztet te végül őket, köte
lességeikre népükkel és vallásukkal szem
ben, majd együttesen átvonultuk a 
„Könnyező Szüzanya" lemplomál,': szent
ségi áldásra.

Ezzel le is zajlott a bensőséges ünnep
ség, A piarista gimnázium ismét ttdoli 
huszonhét ifjúi az erdélyi magyarsúgnak-, 
ismét adolf jövőnkért folyó küzdelmünk
höz huszonhét munkást.

Oeportáiíak, figyelem! I 
0 Minden költségét fedezem H 
B és külön hálára kötelez az. | 
!aki hirt ad ROSNER ERNŐ ü 

33 éves sepsiszentgyörgyi la- íj 
kosról, akit a szászrégeni N 

8geltógyüjlŐlábürból hurcoltak g 
el Auschwitzba. Legutoljára a 
ál ilólug a Maihausen melletti 3 
Gussen I. kórházába:) látták a (, 
Fplszabüdu’ds előtt. Értesítése- , 

g kit UNIÓN Rosner László . 
I címre Brassó, Regele Carol !• n 
g utca 59 szám a á kérek. ___ g
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NHWYORK. — (Rador). A Biztonsági 
Tanács kedd esti ülésén folytatták a spanyol 
kérdés vitáját. Cadognn angol megbízóit 
módosító indítványát, mely szeret az ai- 
bjzo'.tsági jelentést minden ajánlás nélkül 
küldjék el az Egyesült Nemzetek közgyű
lésének 6 szavazattal 2 ellenében elvetették.

Gromiko válaszolt dr. Ewntf ausztráliai 
külügyminiszter előző napi kérésére, hogy

A magyar sajtéértereziei
tsfátor és h.atú,r®z®tt kiáltást falván

o mesterés mindenfajta sovinizmussal szembsn
KOLOZSVÁR. — A romániai magyar 

sajtó képviselőinek országos értekezlete 
kedden a késő esti órákban ért véget. A 
kétnapos találkozó alkalmával a sajtó 
képviselői részletesen megvitatták a ma
gyar demokrata sajtó minden szellemi, 
gazdasági és műszaki kérdését. A megvi
tatott kérdések alapján hozott határoza
tokat kedden délután 6 órakor terjesztet
te a szövegező bizottság a plenáris ülés 
elé elfogadásra.

A nagyjelentőségű határozatokat az 
alábbiakban közöljük:

A Magyar Népi Szövetség kezdeménye
zésére Kolozsvárt, 1946 junius 17—IS. 
napjain értekezletre összeült magyar írók 
és újságírók, mint a romániai magyar 
sajtó képviselői, a mai idők feladatainak, 
a haladó demokrácia érdekeinek és a ma
gyar nép helyzetének mélyreható megvi
tatása után, a romániai magyar sajtó kö
vetendő magatartására nézve szükséges
nek tartják az alábbi szempontok loszöge- 
zését:

A román demokráciával 
vállvetve kell megvívnunk 
harcunkat

1..Â  demokrácia kiteljesedése megke
rülhetetlen életérdeke mind a magyar, 
mind a román népnek. Ezt a harcot a ro
mániai magyarság csak a román demo
kráciával vállvetve vívhatja meg. E két 
egymás, mellett, sőt Erdélyben egymás 
között élő nép becsületes és őszinte meg
békélése nélkül nem valósítható meg Eu
rópa e részén a béke. A béke nélkülözhe
tetlen alapja a szabad népek szabad test
vériesüléséért küzdő 'demokrácia erkölcsi 
és gyakorlati kibontakozásának. Ebben a 
küzdelemben a romániai magyar sajtó sa
játos feladata a magyar nép jogaiért va
ló emelkedett szellemű, megalkuvás nél
küli küzdelem. Csak az együtt élő népek 
teljes társadalmi és nemzeti szabadsága, 
egyenjogúsága hozhatja meg ezen a terü
leten az igazi és többé meg nem bontható 
békét.

A magyar sajtónak elszántan harcolnia 
kell minden , reakciós megnyilatkozás, 
vagy tevékenység ellen, akár saját , nőne 
soraiban, akár máshol akadályozza, vagy' 
éppen veszélyezteti a demokratikus küz
delem eddigi eredményeit és végső sike
rét.

Harcolnia kell a felvilágosítás és taní
tás eszközével a fasizmus gyűlölködő, za- 
vartkeltő kísérletei ellen, de harcolnia 
kell a legkeményebb 'támadás és könyör
telen leleplezés eszközeivel azok ellen az 
egyének eller. is, akik tudatosan fonják 
bele a még fel nem oldott nemzetiségi el_

B-dulEli5ABEta54- Bukarest

M kolozsvári Szakszervezeti Tahács er..e^esiCiet tart 5^
21-én déiwtán 5 órakor a amelyen kXÍníS?,"
vezeti* vezetőségi, üzembízottsági tagok, bízóimnak megjefienese kaw.iezv-

ne használja vétójogát.
— A kérés nem támaszkodik a kérdésnek 

n való helyzet alapján történő megítélésére 
— mondotta Gromiko. — Elutasítom azt az 
állítást, hogy az azonnali szakítást Francé
ra] elkerülhetetlenül háborúra vezetne.

A szovjet delegátus idézte azt a madrplj 
jelentést, mely szerint Cadogan fáradozá
sai ottan nagy örömet keltettek. Ezután

lenieteket a nemzetközi reakció újabb 
háborúra uszító törekvéseibe.

2. A romániai magyar sajtó munkásai 
elsőrendű feladatuknak tekintik a román 
nép demokráciáért folyó harcának és el" 
ért eredményeinek az ismertetését. Ugyan
akkor, baráti kezüket nyújtják harcos 
társaiknak, a demokrata román sajtó 
munkásainak és kérik őket, hogy foglal
kozzanak fokozottabb mértékben a mi sa- 
játos népi kérdéseinkkel. A román közvé
lemény helyes és rendszeres tájékoztatása 
egyik alapvető feltétele a népeink közötti 
megértésnek. Ennek érdekében szükséges-

Elítéljük uzokat9 akik tovább mérgezik 
a lelkeket

5. A romániai magyar sajtóértekezlet, 
az elhangzott felszólalások alapjan, a 
demokratikus magyarság és az. erdélyi 
magyar zsidóság közötti viszony jövőbeni 
alakulása szempontjából. szükségesnek 
tartja leszögezni, hogy az itt élő magyar
ság és annak egyetemes képviseleti szer
ve, á Magyar Népi Szövetség, legtisztább 
őszinteséggel elitéli és megbélyegzi azokat 
■a szörnyűségeket, melyeket a magyar nép 
lelkületétöl távol álló és évszázados sza
badságharcait megcsufoló magyar fasisz
ták a zsidóság ellen elkövettek. Elíté
lünk minden olyan jelenséget, amely a 
reakciós magyar vagy zsidó körök részé
ről tovább mérgezi a lelkeket, ahelyett, 
hagy; a .megbékélést-szolgálná.

6. Á romániai magyar sajtó elsőrendű 
feladata, hogy az itt élő magyarságot a 
romániai közélet minden megnyilvánulá
sáról tárgyilagosan tájékoztassa és poli
tikai nevelésben részesítse. Ennek a fel
adatának csak úgy tehet eleget, ha mel
lőzi a gépiesen alkalmazott jelszavak 
használatát, amelyek nem szolgálják a-j 
magyar népi tömegek szellemi és .politikai j 
épülését. Szükséges, hogy a sajtó az ese-

Fokozott figyelemmel a munkásság 
és foldmüvesség felé '

7. A romániai magyar napilapok .hírszol
gálatának megjavítására Ó3 belső kérdé
seinek alaposabb megismerésére kívána
tosnak tartja a sajtóértekezlet közponíi 
sajtótudósitó iroda megszervezéséi, amely 
elsőrendű belső kérdéseinkről me.gbivhafó 
tájékoztatót nyújt.

8. A romániai magyar sajtónak a fal
vak‘lakosságával való szorosabb kapcsola
ta érdekében szükségesnek-’tártja az ér
tekezlet a falusi levelezők hálózatának 
tervszerű kiépítését. Lapjaink biztosítsa
nak elegendő közlési teret arra, ho^y a 
falvak népe a sajtó utján is cselekvöleg 
bekapcsolódhassék a közéletbe., I/1.'11.1'1'- 
megvalósítása érdekében az ország külön
böző részeiben megjelenő magyar lapok 
— a Magyar Népi Szövetség szervezetei
vel karöltve — saját körzetükben szervez
zenek tanfolyamokat a falusi levelezők 
részére. Az ujságiróhiány megfelelő .után, 
pótlással v.aió kiküszöbölése szükségessé 
feszi ujságtroiskola létesítését az újság
író szakszervezet keretében. Szükséges, 
hogy az ujsá.'irói utánpótlás ezentúl ne i 
kizárólag az értelmiségi rétegből, 'nym 
a földmű ve sseg és munkásság ‘óraiból is 
kerüljön ki.

9. Az értekezlet megállapítja, hogy a 
romániai magyar demokratikus sajtónak 
tekintettel kell lennie a szakszervezeti 
mozgalom rendkívüli fontosságára. Elha
tározza: felkéri a lapokat, hogy bízzak 
meg ínnnka'.ársaikai üzenteink, gyarairk, 
műhelyeink, falv.aink földmunkásai és 
irodáink állandó látogatásával, hogy 

szavazásra tetlék fel a kérdést. Kilenc ta
nácstag az albizottság javaslata ellen fog
lalt állást, de Grömjko vétójoga alapján 
hatálytalanította döntésüket.

Van Kleffens holland megbízott ezután 
megújította azt az indítványát, hogy maga 
a tanács szólása fel az Egyesült Nemzetek 
tagállamait a Francóval való szakításra.

toek iartja a sajtóértekezlet románnyelvü 
sajtótudósitó szolgálat megszervezését a 
magyarság legfőbb kérdéseinek ismerteié" 
sére.

3. A romániai magyar sajtó alapvető 
kötelességének tartja a békét és a kis né
pek függetlenségét biztosító, valamint a 
nemzetiségi politikában elöljáró Szovjet
unió belső életének az ismertetését.

4. Szükségesnek látjuk, hogy a magyar 
sajtó teljes erejével vegye ki a részét a 
romániai magyarság egységes demokrati" 
kus választási megnyilvánulásának az 
előkészítéséből.

mények lényegét politikailag értékelje és 
hűen tükrözze vissza. A sajtó ily módon 
való megnyilatkozásával szervesen össze
függ az is, hogy mondanivalóit az épitő 
bírálat hangján vigye át a köztudatba. 
Nem hunyhat szemet olyan események 
előtt, amelyek bármilyen vonatkozásban 
is sértik az itt élő magyarság jogos érdé" 
keit, 'vagy gátolják a haladó demokrácia 
kiteljesedését. A sajtó nem leplezheti el
hallgatással azt, akinek magatartása, cse
lekedete sérti a nemzeti jogegyenlőség és 
a demokrácia eszméit, működjék az, illető 
a szervezeti vagy a politikai élet bármely 
területén.

A magyar sajtó hangjának, kiállásának 
bátornak és határozottnak kell lennie a 
reakció mesterkedéseivel szemben. Le kell 
sújtania a magyarság soraiban megbúvó 
soviniszta és népellenes elemekre. így te
remt szilárd erkölcsi alapot magának ar
ra, hogy hasonló keménységgel harcoljon 
■a jogainkat csorbító vagy veszélyeztető 
mindenfajta sovinizmussal szemben, ha 
ennek a feladatának hiánytalanul meg
felel.

igy lapjaikban hűséges ismertetéseket 
nyújthassanak az újjáépítésről.

10. A sajtóértekezlet tudatában van a 
bukaresti rádió Magyar órájának népünk 
demokratikus nevelése terén kifejtett 
szerepével s ezért elhatározza: elősegíti 
újságíróink rendszeres együttműködéséi 
a’ rádió Magyar órájának gondos meg
szerkesztése és színvonalának emelése ér
dekében.

11. Határozatba foglalja a sajtértekez- 
lef, hogy tekintve a „Falvak Népe“,.a 
„Szakszervezeti Élet’1, a Dolgozó Nő“ és 
az „Utunk'* crmii időszaki lapok rendkí
vül nagy jelentőségét a különböző.társa
dalmi rétegek demokratikus nevelésében, 
a sajtó egyetemes kötelességeként ismeri 
el az említett időszaki lapok ismertetését, 
népszerűsítését.

12. Az értekezlet kimondja, hogy a saj
tónak messzemenően támogatnia kelI a 
nők és az ifjak demokratikus szervezke
dését és mozgalmait.

13. A papirkerdés rendezése érdekében 
lc.-z/i. .e/ziik. hogy miyyur Sajlócclokn az 
állami' '•/ elosztott papír és egyéb nyomdai 
nyersanyagból annyit igényelünk, aincny- 
nyi a magyarságot nz ország összlakossá
gában képviselt számaránya szerint megil
leti.

1-J. Az értekezlet elhatározza, hagy a 
romániai magyar sajtó képviselői leg
alább ncgycdcvcnkint közös értekezletre 
gyűlnek össze. Az értekezlet megrendezé- 
••-'•re. hejvének és időpontjenak inegb ita- 
rozár-ár.i'felkéri a Magyar Népi Szőve lse.; 
Sajtóosztályát.

5W3CT2W»

A temesvár; „Sz. «. 1 Szó'* szer
kesztője írta ’rgamá ívéin;.:.", az 
alábbj Ciliket;

A ififagyar Népi Szövdsf g elnöksége régi 
óhajnak t'ett eleget, amikor m ...y;<it«?- 
kezietre. hívta meg a rcm/a;.,- ir-jyjar 
sajtó képviselőit. Nagyon '/kés volt 
már, hogy a magyar lapok i/i.y <; tte; vég-se 
közösen tisztázzák: mit vár ic!>k az Jtt íyí 
magyarság és miként «“'igáiból; Ui jobban 
a népek közti békesség; és a denv t:rácjn 
megszilárdításának gondolatát. Hogy meny
nyire elodázhatatlanná vált «mniár ez, az 
értekezlet, azt a leszűrt tanulságok nyomán 
értékelhetjük leginkább.

A testvéri fesztelenség légköróáoii leto.t- 
lott kétnapos értekezletén oly;.n szén;»mL. k 
és meglátások kristályosod iák kj, amejy 
döntően befolyásolják majd a további újság
írást. A magyar sajtó jó részét eddig kü
lönböző’ vádak érték; elszakadt a néptfd, 
nem harcias, nem bjrá.1 és szemet huny 
olyan cselekedetek előtt, melyek sértik 
mind a magyarság jogegyenlőségének, mind 
a tiszta demokráciának eszméjét. Nos, -ézeK 
a vádak, megrovások nem nélkülöznek min
den alapot. Különösen egyes vidéki lapok
kal szemben nem. Kielemezett és letisztult 
szempontok hiányában bizony a végek ma
gyar lapjai sokszor nem tudták, miként, 
nyúljanak egy-egy kérdéshez, milyen állást 
foglaljanak el egy-egy kényesebbnek tűnő 
üggyel szemben. Igen gyakran a legegy
szerűbb megoldást választották:' agyon- 
hallgatták' a dolgot. Tájékozatlanságukban! 
bizonytalankodtak és nem vittek a közvéle
mény elé olyan népellenes megnyilatkozáso
kat, amelyek szégyenletes módon csúfolták 
meg a jogegyenlőség, az igazság és a ma- 
gasabbrendü emberiesség eszméjét. Szemet 
hunytak gonosz soviniszta mesterkedések 
előtt, lapjaikból hiányzott a tárgyilagos 
bírálat, a kemény kiállás harci szelleme. 
Itt-ott fölpanaszoltak ugyan sérelmeket hjs 
lengéseket. De ez kevés volt és Iijá . 
Sőt sokszor egyoldalúnak tűnt és ajka . I 
adott a román meg a magyar reakejb • 
arra, hogy a népi tömegek bizalmát 
ingassa a demokrácia iránt. A társat / •>
okok mélyreható kielemsése nélkül -■ í» ’ . 
sérelmeket viszont a román șovini 
magyarkodó okvetetienkedésként vitt . 
vább a román tömegek, felé, ellen 
magatartásra hangolva őket a magya 
gaj szemben. Miért , vált ez lehetsőgi 
Azért mert lapjaink csak az érem « .. 
oldalát érintették. Sérelmeket mutatta - 
és fájó sebekre kértek orvoslást ad : •
krácjiától. Egyoldalú megnyilatkozás 
ez, mert amikor lapjaink a serein /> , 
okozó román reakciót támadták, nem ■ -
tek a magyarság soraiban megbújó 
lemi és cszmej méregkeverők és népá 
ellen fellépni. Indokolatjain könyörüíete , 
bői nem sújtottak le a magyar nép áru • 
Sajtónk magatartásában olyan hjba vo' 
ami kiküszöbölésre várt.

Az országos sajtóértekezletnek k 
jönnie, hogy tudatosítsuk magunkban 
összes hibákat és a tudatos felismerés ' 
tokában a jövőben, kiküszöbölhessük aj . 
A Magyar Népi Szövetség országos el - '
nek és alelnökeinek kellett rámutatnioi 
tónk höinyosaágaira. És tették ezlt) n, 
körlevelek és átiratok holt betűivel, h 
az értekezleten való személyes jclenlé 
az eleven «zó közvetlen meggyőző ere 
Megtermékenyítő felszólalások és e;- 
eserék közepette tisztultak a *zemp< 
ás alakultak ki uj meglátások. A im 
újságírás emberei most mái- határozott; 
tudják megállni helyüket a nemzed 
egyenlőségért és az oszthatatlan, halad; 
mokrácláért folyó harcban, amelynCk 
kell haladnia a népi sajtónak. A hét.r 
értekezlet folyamán a sajtó szellemi ' 
nyitói ejőtt uj, szélesebb táviatok nț 
meg. Immár átfogóbbnn és egységes) 
látják az <*gyes kérdéseket, önbizalnu 
tájékoztatást kaptak. A nyilvános-ágn' 
zott Iiaíűrozati javaslatok Is élénkén 
nvii ják hogy nz értekez]. t alapos, in. 
részletre, de a nagyobb .távlatokra is 1 
jislíí munkát végzett. /))

!><• nz értekezlet napirendjén nemes; 
po'llikai és e-TiiK-i magatartás dolgait ’ 
Iák meg. A lapok kladóliiia'.alán.ik v< 
Is megjelentek és behatóan (árgyaltá 
gazdasági problémákat, I,<lkl!smei<' 
ktilutták azokaS ;i módozatokat, anv 
hlz.ío- l<ottabbá tehetik ,a líMgjar 
anyagi njapj’át és rovart i[ne.-il>l>á a | 
cljutm-át a széles népi tomeg< l,brr: fül 
vcsrlilx-z munkásokhoz és Artclmlșdglr 
egya ránt.

lttflKíi, meggyőződé^» i> >m g< r<>‘ 
hagyják el a kiMi]d.ű1' k a rnmáiiHI 
:;>ar “ajtó országos érlckezb/él. f. 
az ellokéjtségg* I, Zlogl :» jól obcll lét 
olyan uj«;>got ;r«'»k. mivly a nép igaz 
é- b-J'.-.dó '.'cmokráe,!! »ie||rtf ‘Z.ill '

• • i
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Világosság 1946 fatlui 2$

világosság,' :
A Romániai Magyar Kép? Szövetség 

központi napilapja
Szerkesztősét? és kiadóhivatal: Kolozsvár, 

tiassai-ufca 1. Távbeszélő 258.

❖

Hétfőn alakul meg 
a Romániai Magyar Gazde- 

sági Tanács
KOLOZSVÁR. — A álagyar Népj Szö

vetség köHxmti gazdasági bizottsága má
jusban megtartott brassói konferenciáján 
kimondott! « Romániai Magyar Gazdasági 
Tanács (röviden: Romaga) sürgős meg
alakításának szükségességét.

Az •- célból kiküldött előkészítő bízott, 
ság vállalt feladatát elvégezte úgy, hogy 

' n Románjai Magyar Gazdasági Tanács 
junius 24-én, 
tartja ülését a 
házában.

KOLOZSVÁR.   Kolozsvár város vezetősége elhatározta, hogy troleybuszokat 
állít be a kolozsvári között forgalom biKtositására.

hé+f.’n dáldő+t 10 órakor S A város vezetősége most verseny tárgyalást hirdetett troieybusz-szolgálat megszer-
MNSz kolozsvári szék- I vezésére. A mérnöki hivatal tervei szerint 40 darab troleybnszt állttanának forgalom.

| ba, ameljdiez elengedhetetlenül szükség van 40 kilométer egyes és 8 kilométer kettős 
| fcJsíívezetékre kéj darab 700 kilowatt teljesítményű átalakító állomásra.

* | A város vezetősége ezzel a 'tervvel közelebb jutna ahhoz az elgondoláshoz, amely
MUNKÁSOK ELLÁTÓ- g Kolozsvár fejlesztését tűzte Id céljául, ugyanakkor bizonyítja, á demokratikus munkál

kodás eredményét. A terveztet megvalőjitása esetén Kolozsvár külvárosai is fokozottab
ban be innhiának kapcsolódni a város életébe.

; A GRAFIKAI
SZERVE felszólítja tagjait, hogy 3 napon 
belül a kiutalt élelmiszert váltsák ki.

A MAGYAR NÉPI SZÖVETSÉG I. ke
rületi szervezőbizottsága feliijvja a MNSz 
e kerületéhez tartozó tagjait, hogy junius 
21-én pénteken délután 6 órakor a Far
kas-utca 7 alattj székház nagytermében

" a legidőszerűbb közérdekű kérdéseink s KOLOZSVÁR. —A Magyar Népi Szö- 
megbeszélésén vegyenek részt. Ezen az g yetsé ors2ágos központja lapunk utján 
értekezleten fog beszámolni-a szervező- g felhivja Dlindazoknak a figyelmét, akik 
bizottság a tarsadaiomszervczés ®tWI8h | valamely magyarországi műegyetemen ki- 
eredményeiről es jovo feladatiéról y0^íaÍMÍ tanulmányaikat; hogy
tisztázandó kérdések fontosságúra való te I ? kés^b J foJ ó évi junius 3O.ig szám- 
hintettél minden érdekeit népi szövetség! 0 b^ételre j^tkészenek akár Személyé
ig tartsa erkölcsi kötelességének,.hogy a B a MNSz országos kös.
megbeszélésen pontosan megjelenjek. g művelődési bizottságánál Kolozsvárt, Re- 
AZ ÁLLAMI MAGYAR TANNYEL- 0 gjna Mai'la — Mária' királyné-utca 16 

Vü GYAKORLÓ FŐGIMNÁZIUM I. ,osztá- g alatt, az I. emeleten, a 2. számúi szobában,, 
jyába az előjegyzések 1946 junjus 2l-cn B Mindazok hozzátartozói, akiknek már a 
reggel 8 órakor kezdődnek és 1946 junius B MNSz Útlevelet szerzett1 és újabb vízumra 
28-ig tartanak, | lenne szükségük, ezt szintén jelentsék a

A KOLOZSVÁRI LAKASHIVATAL az 1496 H közművelődési bizottságnak,
junius 19-én megjelent rendelet kjegészjté- i Az «Hévéi megszerzéséhez szükséges 
sőre a következőket közli: Minden íőí^ériő | iratok a következők: 1. Állampolgársági 
és háztulajdonos köteles 3 napon belül be- I bizonyitvány. 2. Születési anyakönyvi ki- 
jelepMui a lakáshivalalnál, hogy vblt-e diák 3 
Itérlöje avagy albérlője, tekintet nélkül 
arra, hogy beszállásolás alapján, vagy anél
kül laktak nála.

FEKETELISTA. A kolozsvári . törvény- 
széOc, mint uzsora bíróság árdrágításért és 
izabotázsérf Mamuila Mózes Középük köz
ségi lakost 50 ezer lej, Juhász Péter Ma-

• gyarpaiafka községi lakost 100 ezer ]ej, 
Jankó András Bogártelke községi lakosi 
400 ezer lej, Schnekei József Magyarköblös 
községi lakost 150 ezer lej, Mocan Gheorghe 
Magyarnádas községi lakost ód ezer lej, 
Markovics Simon kolozsvári lakost 50 ezer 
lej, Retkes Gavrila és Szánta István kolozs
vári lakosokat egyenkim 200 ezer lej pénz, 
büntetésre. Negrea Jacob Turcu; községi 
lakost kéthónapi fogházra, Szántó Ferenc 
kolozsvári lakost 15 napi elzárásra, Szath- 

■ már; Károly kolozsvári lakost másféléVj, 
Moldovan Ștefan kolozsvári lakost 1 
Galatan Aurel kolozsvári lakost pedig 
hónapi fogházbüntetésre ítélte.
‘ f*) KÖZLEMÉNY. Kolozsvár város
gármesteri hivatala. Mérnöki hivatal. Szám: 
19.988—1946. Kolozsvár város polgármester; 
hivatala versenytárgyalást hirdet a vluos 
területén trojeybuszokkai történő személy- 

. szállítás jogának engedményezesére A for
galmi hálózathoz szükséges troleybuszok 
szánja legkevesebb 40 darab. Szükséges to
vábbá 40 km. egyes és 8 km. kettős felső 

.zettjk 2 darab 700 Kw teljesítményű át-
• (okító állomással. Az engedmény tárgyát 
.épezik az összes szerelési munkálatok, 

finint légi villamosenergiavezetékek, jár- 
jmüvek, garázsok, javítóműhelyek, amelye
ket az. engedményesnek kell létesíteni. A 
versenytárgyaláson rész>,venni óhajtók kö
telesek részletes ajánlatot benyújtani, 
amelyben fel kell tüntetni a pénzügy, ki
használási. befektetési 
a városnak felajánlott 
azt az időt, amelyre 
kérjk. Az ajánlatokat

ármesferi hivatalának gazdasági
Aiyához 1946 augusztus 1-,’g kei; benyitj-

. .fan;, A legkisebb közlekedés’, hálózatra 
vonatkozó felvilágosításokat Kolozsvár vá- 
“os mérnöki hivatala, ad. Ko’czsvár, 1916 
unii» 18. Demeter János dr. polgármester- 
iciyctles, Stojca dr, főjegyző,

BIZTOSÍTJÁK KOLOZSVÁR l’ÉLI T(j.
'IFASZi'KSÉGLETr.T. Kolozsvár város ve
zetősége. a helybeli fakereskedők, vai'imjn: 
a kiizcllólé.si hivatal vezetőjével együtt ér- 
ti'kezhitet. tartott a városnak tüzitacllátása 
ügyében. A város félj fnsr.iikségletc lizen- 
négyezer vasúti koerț fn. az értekezleten 
megjelent. fakcrcs!<cd«|ț c^n|t l)(-.|nZP- > asuti 
kor*i fiizifa lcszállilfisára teltek ajánlatot 
A város vezetősége miir a :iyár folyamán 
akar gondoskodni a‘ város Li’IIAtásárö], ne
hogy megjsméllődtiessék az, 591,5 cv( tél 
tlizjfahjânya.

évi, 
két

poJ-

es törlesztési tervet, 
részesedést, valamjnt 
az engedményezést 

Kolozsvár vá>o.3 pol. 
ügyosz-

Letartóztattak négy árpástól terroristát |
DÉS. — A MNSz dési központja tele

fonon számolt be az immár negyedik ár
pástói magyarellenes rémtett részleteiről. 
Az árpádtói bél'.t-3 magyar földmüvesla- 
kosságot állandó rettegésben tartó ter
rorlegények junius 16-án éjszaka kőzá
porral összezúzták Kő István, Budai Fe
renc, Balázs Ferenc, Balázs Gábor, Móra 
András, Trombitás Dezső és Csejdi Jenő 
árpástói gazdák ablakait Az elhangzott 
fenyegetőzések hatása alatt a szerencsét- | 
len kárvallottak alig mertek panasszal I

áilhanak be
a köreEi forgalom

Felhívás külföldön tanuló műegyetemi 
hallgatóinkhoz

(*) köszönetnyilvánítás. Ezúton 
mondunk hálás köszönetét mindazoknak, 
ki-k özvegy Sztankovics Albertné született 
Nagy Ibolyka temetésén megjelentek. A 
gyászoló család,....

(<-:■) MEGHÍVÓ. A Kolozsvári Villamos 
Müvek Rt. kolozsvári bejegyzett cég igaz
gatósága meghívja a részvényeseket a tár
saság Kolozsvár, Hegedűs Sándor-utca 1. 
szám alatti üléstermében 1946 jun;us 28-án 
délelőtt 12 órakor megtartandó rendes, köz
gyűlésére, melynek tárgysorozata a kővet
kező: 1. Elnöki megnyitó. 2, Az 1945. üzleti 
évre vonatkozó igazgatósági jelentek 3, Fel
ügyelőbizottság jelentése. 4. Az 1945, üzl-Qj 
évre vonatkozó mérleg- és veszicség-nyere- 
ségkimutatás jóváhagyása. 5. Az alapszabá
lyok 36. cikk? alapján a jelenléti dijak 
megállapítása. 6. Igazgatóság és felügyelő
bizottság részére a. felmentvény megadása, 
7, Igazgatósági tagok kiegészítése éis fel- 
ügyelőbizottaági tagok választása. 8. A Ko
lozsvári Villamos Müvek alkalmazottai 
nyugdijazabályzafának jóváhagyása. 9. A 
belügyminisztérium rendelete értelmében a 
Vállalat aktíváinak újraértékelése. 10. Eset
leges indítványok. A részvényesek a köz
gyűlés határideje" elölt legalább 10 nappal 
részvényeikéi, ijletve a meghatalmazottak
nak meghatalmazásaikat a társaság pénz
táránál ké’í letenniük. Az alapszabályok 45. 
cikke érteimében Kolozsvár városa nem kö
teles részvényeit letétbe helyezni. Amennyi
ben a fenti határidőre a részvényesek nem 
jelennének meg oly számban, amely az 

Kisfiuk, kislányok I
Gyertek el mindnyájan 1946 junius 22-én délután 4 órakor a Rasas 
Club helyiségébe (Fürdő-utca) virággal feldíszített kocsikátokkal a 

Márta Valéria árvaház kerBi ünnepélyére.
Este 8 órától reggelig tánc a felnőtteknek.'

_______ lliii ii i in   | ..»i iii- ' . i

livuiuiatjal: az év legvxebh amerikai filmjét, a
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és Charles Boyer-wsi!

fordulni a hatóságokhoz.
A feljelentésre a csendőrség nyomozni 

kezdett s négyet a tettesek közül el is 
fogott." Az utolsó árpástói magyarellenes 
gaztett minden valószínűség szerint a kö
zelmúltban lezajlott helyi nemzetiparaszt- 
párti gyűlés folyománya, amelyen több 
uszító kijelentés hangzott el a békességet 
kereső magyar lakosság ellen. A MNSz 
dési vezetősége reméli, hogy a hatóságok 
rövidesen végetvetnek a reakciósok 
rázdálkodásának.

ga-

vonat. 3. Személyi’leírást tartalmazó fény
képes személyazonossági bizonyítvány. 4. 
Büntetienségi (erkölcsi) bizonyitvány. 5. 
Adóbizonylat. 6. Érettségi bizonyítvány
ról, illetve a legutóbb elvégzett félévről 
szóló index és vizsgái bizonyitvány fény- 
képmásojafa. ,7. Két darab 6x9 centimét ?r 

. méretű fénykép. 8. Kiskorúaknál szülői 
beleegyezés. 9. Teljesített katonai szolgá
latot, tanulmányi halasztást, illetve fel
mentést igazoló irat. Ha az illető nem ka- 
tonaköieles, úgy erről szóló igazolványt.

A felsorolt iratokat, valamint a már 
meglévő útleveleket csak újabb felhívásra 
kell a közművelődési bizottsághoz beszól 
gáltafni. Számbavételre való jelentkezése
ket junius 30-a után a MNSz közművelő
dési bizottsága nem vehet figyelembe.

! alapszabályok 48. ciMíében eoirt részvéay- 
' számot összehozná, ugyanezen. ejkk értel
mében a közgyűlés 8 nap mulvl és pedig 
1946, év ju’ius 6-án déli 12 órakor fenti 
napirenddel tartandó meg, tekintet nélkül 
a képviselt tökeérdekeltség nagyságára, 
Kolozsvár, 1946 Junius 17, Az Igazgatóság. 
Cortazzi Rjehard s. k_, Halászi Sándor s. k.

(--) WECHSER ILY ZONGORA MŰVÉSZ
NŐ a bukaresti rádióban ma, csütörtökön 
este 8 órakor Liszt: A-dur zongoraverse
nyét játsza zenekari kísérettel. A hangver
senyt AJfred Atessandiescu, a rádió igaz
gatója vezényli.

Jót SIKERÜLT TÁNCESTEK lé zajlott le 
szerdán este a MNSz kolozsvári székházá
ban. A táncestélyt nem a piarista gimná
zium VII. osztályának tanulói, hanem az 
intézet öregdiákjai rendezték a MNSz ifjú
sági csoportjával karöltve,

( ») ÖZVEGY JUDIKi JÖZSEFNE született 
etédi Herczeg Róza junjus 18-án életének 
84. évében hosszas szenvedés. után elhunyt. 
Temetése junius 20-án délután 3 órakor {esz 
a temető kápolnájából.

Mérnökök! Földmérők!
Uj

Zeiss szintezfimBszer
eladó.

Meopel, Budai Hagy Sntal-utca 12

Seleei-moxgóhan t
Fél 4, fél 6, fél 8, fél 10. g 
I rtuiia ■niox^óban s ! 
3, 5, 7 és 9 órai kezdettel. !

SZIHH&Z ÉS MŰVÉSZIT
Jávor Pál Bukarestben

• BUKAREST. — A magyar filmek kö>. 
ismert kedvence, Jávor Pál a napokba^ 
Bukarestbe érkezett. A híres magyar szí, 
nesz még a márciusi román—magy^j. 
filmhét idején kötött szerződést romáméi 
vendégjátékra s ez a megállapodás mos-, 
megvalósul: a Trianon-mozgóban lép fej 
Tanase Máriával, a kitűnő román énekes
nővel. .Bukarest után — ugyancsak Ta. 
nase Máriával — erdélyi körútra indu^ 
azután pedig Radványi Géza rendezésébe^ 
eljátsza egy román—magyar változat 
film főszerepét. ,

Itt írjuk meg. hogy Jávor Pálnak ,,Egy 
színész elmondja" című könyve most 
hagyta ej Budapesten a sajtót: Esámuze. 
fősének regényesen-szomoru napjait irtv 
meg. A könyvet rövidesen román nyelven 
is kiadják. A magyar kiadás jövedelmét a 
szerző a nyugdíjas magyar színészek — 
a román változatét a nyugdíjas román szi, 
neszek segélyezésére ajánlotta fel.

„NEMES RÓZSA*
Kovács Kató fellépésével

KOLOZSVÁR. — Mártonfy Emil hangu
latos zenés víg játékát újítja fel a Magyar 
Színház pénteken este Kovács Kató fellépé
sével, Kovács Kató, akj néhány év előtt 
tagja volt a kolozsvári színháznak/ hosszú 
jdö után most lep fel először a kolozsvári 
színpadon s éppen abban a szerepében, 
amelyet annakidején nagy sikerrel ját
szott mír.

A „Nemes Rózsá“-nak külön érdekességet 
kölcsönöz az, hogy két ragyogó betétszám 
van benne. A ,,Cremonai hft;;cdüslt-bő] egy 
számot éneke) Kovács Kató és Szabó Icá
nak, a szjnház karmester-nőjének egy szá
mát Kovács Kató és Szentes Ferenc együtt 
éneklik.

A „Nemes Rózsa11 pénteken bemutatóbél!, 
(étben, szombaton napibérietbcn kerül szín
re de ezenkívül műsoron van vasárnap 
déjntán és este, valamint hétfőn este js.

Színházi és mozi-műsor:
A szjnházi iroda közleménye: Ma délután 

4 órái kezdettel az ,,Eltörött a hegedűm" 
kerül színre, rrijg este 7 órai kezdettel az 
idény kimagasló sikerű újdonságát, a „Sze
relmes diákok“-at adják. Mindkét előadás
ban fellép Andrási Márton, a közönség ked
vence . akinek a színház brassói vendég
játéka előtt ezek lesznek utolsó fellépései.

KOLOZSVÁRI ..SZENT GYÖRGYI IST
VÁN1 állami magyar színház-. 
Csütörtökön délután 4 órakor: EpöTött a 
hegedűm. Andrási Márton fellépésével- Je
gyek sorszáma 14. Esta 7 órakor: Szerel
mes diákok. Andrási Márton fellépésével. 
Jegyek sorszáma 15. Pénteken este 7 óra
kor: Nemes Rózsa. Kovács Kató fellépésé
vel. Bemutatóbérlet 20. Jegyek sorszáma 16. 
Szombaton este 7 órakor; Nemes Rózsa. 
Kovács Kató fellépéséivel. Napíbériet 20. 
Jegyek sorszáma 17,

KOLOZSVÁRI MOZIK MŰSORA: Capitol: 
Enyém vagy. Corso: A halállégió. Munkás: 
Lövagias ügy. R-oyai: Rómeó és . Ju]ia 
Hollywoodban. A legnagyobb amerikai zenés 
film. (3,5, 7, 9), Jegyelővétel délelőtt 11—1. 
délután 2—9 óra. között. Telefon 2. Select; 
Szerelme® éjszakák. Előadások íé} 4, fél 6, 
fél 8 és fé[ 10 órakor. Uránia: Szerelme I 
éjszakák.- Előadások: 3, 5, 7 és 9 órakor.

bátor, szöveg» 
porcéitól, imgép 
és egyéb tárgyakat,

„umeor
Kossuth Lajos-utca 20 szánt;

Általános és nemzetközi 
Szállítási Vállalat 

Szabadság-tér 27. Telelőn CH.



jO/6 Junlu» ti s
hatâlâza

Irta-. BENEDEK MARCELL
A józanul-szőrakoztatő német iroaa- 

’fltnn elégedett békességét a mult század 
\iO-as éveinek vége felé egyszerre két 

Ailsö hatás zavarta meg: nyugat felöl 
lola és híveinek naturalizmusa, északról 
sédig Ibsennek a szimbólumok ködéből 
is kivilágló elégületlensége is erkölcsi 
^vetéléséi.

Í’ A francia mintára alapított Szabad 
Stinpad 1889-ben nagy viharok közt mu-
infta be egy huszonhétéves fiatalember
nek, Hauptmann Gerhardtnak „Napkelte 
előtt1* cimü darabját, amelynek gyötrően 
sötét jelenetei ezt a kétféle hatást árul
tik el,

A „Napkelte előtt" viharzása sohasem 
ült el egészen, sem a költő lelkében, sem 
u közönségben. Hauptmannból késő öreg
ségéig nem lett „megállapodott" iró. Az 
(let mélységeiben vájkáló naturalista 
Küzdött benne az életből menekülő ro
mantikussal, az egyén költője a tömegek 
ábrázolójával. Megpróbálkozott minden 
formával, a klasszicizmussal is; témáit 
hol a berlini „hátsó házak" sötétségében, 
hol az ősi német, görög vagy azték világ
ban, hol a regényes középkorban, hol a 
XVI. század lázadó parasztjai közt ke
reste.

Sikere sem volt állandó. Minden uj da
rabja meglepte a közönséget, mindegyi
kért újra meg kellett harcolnia. Sokszor 
bukott meg, még akkor is, amikor már 
általános elismerés szerint legnagyobb 
drámairója volt korának. Külső sikerben, 
népszerűségben nem is érte utol c diva
tos, ügyes mesterembert, Sudermannt.

Hosszú, termékeny és változatos pálya
futásának csak néhány csúcspontjáról 
emlékezhetem meg itt, hogy a felsorolt 
címek sokasagával meg ne zavarjam az 
olvasót.

A Zola—Ibsen-hatás alatt álló ifjú 
drámaíró legszebb müve a „Magányos’ 
emberek" — finom és érzékeny ' lelkek 
gyötrődése. Már ebben a darabban vilá
gosan érezhetjük azt az állás foglalást a 
társadalom rendjével szemben, amely ha
marosan kirobbanáshoz vezet a „Taká- 
csok"-ban. Sziléziai takács-őseinek tompa 
öntudatlanságban hurcolt nyomorúságát, 
hirtelen, ösztönösen kitörő, rombolásban 
megnyilatkozó kétségbeesését, siralmas 
léyeretését ábrázolja ez a mü. Csak epi
zód-alakok vannak benne, egy-két -vonás
sal jelzett típusok: a dráma hőse a tö- ■ 
meg. A tömeg az igazi hős a paraszt
vezér,Geyer Flórián dramatizált történe
tében is.

Víg játékaiból ugyanez a keserűség hal
latszik ki a társadalom rendje ellen. 
Aránylag legszelídebb a részeges „Cramp- 
ton mester" története (a magyar színpa
don Újházi játéka tette feledhetetlenné).' 
A „Prémes bunda" szereplői közt nincs 
kinek pártjára államink: egy minden 
hájjal megkent asszony lop meg egy el
lenszenves gazdag embert. A darab foly
tatása, a „Vörös kakas" ennek az asz- 
szonynak diadalait fűzi tovább __s az
erkölcsi igazságszolgáltatást, víg játékban 
elég szokatlan 'módon, a diadalok csú
csán elkövetkező szivszélhüdés hozza meg.

Hauptmann újra meg újra felbukkanó 
naturalizmusa (Henschél fuvaros, Bernd 
Róza, Téli ballada stb.) egyre több és 
mélyebb lélekrajzza), néha miszticizmus
sal keveredik. De közben mind gyakrab
ban találkozunk azzal a Hauptmannal, 
aki romantikus tájakra menekül a való 
világból. Néha ugyanabban a darabban 
keveredik. két világ: ilyen a „Hannáié 
mennyországról. A művész menekülése 
kon haldokló proletárleányka álma a 
mennyországról. A művész menekülése 
egy szebb világba a szimbolikus, verses 
mesejáték, „Az elmerült harang", amely
nek költői magyar fordítását Aprily La
josnak köszönhetjük. Lovagvilágbeli fél- 
tékev.ységi-szcrcimi történet viharzása a 
vázlatnak meghagyott „Elga". (így, váz
lat formájában wltuk elő negyven évvel 
ezelőtt a budapesti Tháliában, amelynek 
talán legnagyobb csere mit).

A romantika nemcsak a menekülés, 
hanem a megváltás gondolatát is magá
ban hordozza. Ennek legtökéletesebb ki
fejezése Ilaupimunn müvében a „Szegény 
Henrik": a hélpckios lovag tőrtínete, 
akit megvált egy egyszerű leány önfel
áldozó szerelme.

Mielőtt Hauptmann utolsó dráma' mü
veire térnek, hadd említsem meg néhány 
elbeszélő írását. Természetének ellentétes 
vonásai ezekben is küzdenek egymással. 
A „Krisztus bolondja" egy modern meg
váltó története; a , Soanai eretnek" a 
pogány életöröm diadala a keresztény 
réggel takaróázó polgári erkölcsökön. 
Ennek a kisregénynek élményalapja, 
ugyanaz, ami a „Napnyugta előtt" cimü

BUKAREST. Gheorghe Tatareseu tnL 
niszterelnökhelyettes és külügyminiszter a 
Bernben megjelenő „La Sudase" cimü l-apnak 
lntervjut adott a szovjet—román barátság 
eredményeiről valamint Románia nemzet
közi helyzetéről.

Minden erőnkkelaGrcza-kormányt támogattuk
— mondotta a szovjet fogságból hasaiért tiszti csoport parancsnoka

BUKAREST, — Jasj állomásán ünnepé
lyes keretek között fogadták azt íz 500 
román katonatisztet, akik most tértek via
sza a szovjet fogságból,

A tisztj csoport parancsnoka Draganescu 
Victor ezredes mindannyiuk nevében nyilat
kozatot adott a sajtó képviselőinek Jasí 
állomásán.

Főiskolásokból, glmnázistikból és papokból álló fasiszta 
szervezetet leplezett le a budapesti rendőrség

Bl’DAPEST. — A magyar politikai 
rendőrség újabb fasiszta összeesküvést 
leplezett le. Az összeesküvő csoport tag* 
jai gimnazisták és egyetemisták voltait, 
akik Olaffson Piacid bencés és Vág (Ere- 
dits) József jezsuita szerzetes vezetésével 
merényleteket terveztek a demokratikus 
Magyarország közéleti vezető személyi* 
ségei ellen. A házkutatások Során nagy* 
mennyiségű összegyűjtött fegyvert és de
mokráciaellenes röpiratot foglaltak le a

Marosvásárhely élen jár as újjáépítésben
Felépült ax uj téglagyár, s most kezdik Délkelet- 
európa legkorszerűbb usxótelepének felépítését

MAROSVÁSÁRHELY. — (Kiküldött 
munkatársunktól). A polgármestereket a 
„régi szép békevilágban" általában ünne
pélyes fekete zsakettben, arany óralánc* 
cal a szépen domborodó pocak körül, kép
zelték el. Ezek a polgármesterek igen 
szép pohárköszönfőket tartottak, végig
ettek díszes banketteket s ha átkocsikáz- 
tak a városon, akkor nyájasan köszönt- 
gettek jobbra-balra, fényesre kefélt cilin
derükkel. Ezért aztán igy hívták őket: 
„városunk népszerű polgármestere", Hát 
a polgármesterségnek eme „klasszikus" 
fogalmával Marosvásárhely polgármeste
rét, Soós Józsefet sehogyan sem lehet 
összeegyeztetni.

Amint reggel 7 ónakör odaérkezik a 
városháza elé magahajtotta egylovas 
fricskáján, fején viharvert szalmakalap
jával, amely alól öpzehuzott, szigorú

A lakosság önkéntes adakozásaiból
építik újjá a várost >

Tiz órakor legalább húszán várakoznak 
az előszobában, de Soós polgármester ha
mar végez mindenkivel. Mégpedig úgy, 
hogy — elintézi a dolgát. így aztán a 
roggyant térdű öregember, a fiatal mun
kás, a siró öreg nénike, hogy csak kapás
ból vegyünk néhányat azok közül, akik 
az előszobában várakoztak — mind meg
nyugodva távoznak. Aztán a titkár közli, 
hogy a polgármester vár. Alighogy be* 
léptünk, megzörren a telefon,.

— Te vagy az Pista? —' kérdi a pol
gármester. — Hát idehallgass! Ma reggel 
lent voltam a piacon s megállapítottam,, 
hogy néhány csirkefogó élelmiszereket 
has Aradról s itt piszok mód drágán 
árulja a népnek. Hát ezt a disznóságot 
tovább nem tűrhetjük! Szerezz két va* 
gont, pénz lesz s holnap reggel indulsz 
áruért Aradra. Itt azfán majd hatósági 
áron kiárusitsz.

Marosvásárhelyen igy intézik a közel
látás dolgát.

Most végre aztán nekiláthat Soós pol
gármester, hogy elmondja, miképpen ju
tott MarosvAsárh ily az ország élére az

drámának: a költő második házassága.
A megváltó áldozat témája tér vissza 

abban a görög Iá, ;yu és stílusú drámá
ban, amelyet B, iapcslcu Ilauptmann 
nyolcvanadik születésnapja alkalmak d 
játszottak. Nem tudom pontosan, mikor 
ff leikcze.lt az „Ifigénia Delfibcn ; 
szép, jelképes befejezése lenne pályaív tó- 
sáriak.

Ifigénia történetéi, il a régi görögöktől 
Goethéig kát fordulópontot, szoktak^ ki
ragadni. 'Jflgénia Aiiliszban": csodálatos 
megmenekülés a fcláldoztatásfól. „Ifigénia

— Meg kel] állapítanom — mondotta 
többek között —, hogy a szovjet—román 
együttműködés a kapitalista közgazdaság 
kereteiben bontakozik ki, így szolt a legen
dáit, amelyek arról szólaltak, hogy a Szov
jetunió a világ konununjzá]átóra törekszik, 
konkrét tényekkel cáfolódnak meg.

— Az országba visszatérve, minden 
erőnkkel a Groza-kormAnyt támogatjuk — 
mondotta az ezredes —, mert ez a kormány 
megmentette az országot és olyan megvaló
sításokkal v'tte előre azt, amilyenre még 
nem volt példa. Mi, román fogolytisztek 
megkülönböztetett szeretettel figyeltük a kor
mány ténykedéseit. Munkánkat, erőnket a

letartóztatottak lakásán.
Kihallgatásukkor kiderült, hogy az ösz- 

szeesküvők nem maradtak meg a tervek
nél, hanem Unden. Miklós joghallgató és 
Diefzl László műegyetemi hallgató — a 
két pap biztatására — a budapesti Kama
raerdő mellett meggyilkolt egy orosz őr
mestert.

Kiderült az is, hogy á fasiszta társaság 
már 1944 októberében megkezdte szervez
kedését és a felszabadulás után röpira- 

szemei villannak ki, inkább egy nagy 
gazdaság ispánjának, mint polgármester
nek látszik. S valóban, Soós József ispán
ja és gazdája ennek a.városnak, nem pe
dig előkelőén pöffeszkedő nagyúri pol
gármestere. így aztán érthető, hogy mun* 
kásságáról eltérnek a vélemények. Azok, 
okik szeretnek é3 akarnak dolgozni, azok 
megbecsülik és együtt dolgoznak vele. 
Akik pedig szeretnek mindent megkriti
zálni, nos, hát azok őt is megkritizálják. 
De egészen bizonyos, hogy ettől a kriti
kától nem fog kevesebbet érni Soós pol
gármester munkája.

Reggel hétkor fogtuk el a városháza 
előtt s kértünk tájékoztatót a város új
jáépítéséről.

— Most nagyon sok a dolgom, tessék 
tízre jönni, akkor majd' lesz idom — 
mondja.

újjáépítési versenyben.
— A dolog úgy kezdődött, hogy a fel

szabadulás után, mi épitőmunkások, elha
tároztuk, hogy jövedelmünk tiz százalé
kát adjuk a romok eltakarítására s a vá
ros újjáépítésére. A többi munkásszerver 
zet követte példánkat. Később felhívással 
fordultunk a polgársághoz s ők is lelke
sen csatlakozták. Ezekután megalakult a 
Városi Épitőbizottság, amelyben képvi
selve volt a parasztság, munkásság, értel
miség, kereskedő- és iparosfársadalom. 
Ez a bizottság állapította meg az újjáépí
tési terveket.

Néhány pillanatig gondolkozik, aztán 
kezdi felsorolni, mi mindent végeztek cl 
eddig.

Felépítettük >a villanytelepet, hóly- 
reállitottuk a felrobbantott hidakat, újjá
építettük a vizmiiveket, helyreállítottuk a 
petróioumgyárat, a kisvasút 22 hidját 3 
a Nyárid hídjait. Mindehhez persze ren
geteg pénz kellett. A módos emberek 
igen nagy áldozatokat hoztak. Olyan is 
akadt, aki házat, tehenet adott az újjáépí

a tauroszoknál": újabb menekülés, Orcsz- 
tesz megmentésével összekapcsolva.

Hauptmann Ifigéniája, túl e két mene
külésen, halottnak érzi magát, Az ő 
sorsa az volt, hogy áldozat legyen, s ezt 
a sorsot hóiba l;e>illte ti: nem halt ré~g. 
de nem is-él. Hogy egy pillanatra élőnek 
érezhesse magát, régre kell hajtania az 
áldozatot. fis valóban, önként, megy a 
halálba, hogy Oresztí.sz, Elektra és Fiia
dért életét megváltsa.

19fl-ben, amikor a Hifi' rékkel meg
alkuvó öreg költit éppen ezzel o darab-

— Románia — mondotta Tatareseu Gheor
ghe — Őszintén kívánja, hogy beléphessen 
az Egyesült Nemzetek Szervezetébe. Ml a 
kollektív biztonság hívei vagyunk éa meg
győződésünk, hogy a béke biztonsága oszt- 1 
hatatlan.

kormány és a nép szolgálatába állítjuk a 
fasiszta maradványok elten folytatott liarc 
érdekeben.

— Harcolni fogunk azok ellen, akik ha
záinkat ismét a pusztulás szélére akarják 
sodorni — fejezte be nyilatkozatát az 
ezredes.

tokkal igyekezett lázitaní a demokrácia 
ellen. A röpiratok! terjesztője Unden Mik
lós volt, aki azt 13 bevallotta, hogy ugyan* v 
csak a két szerzetes irányítása alatt úgy
nevezett „Bakonyi brigádot" szervezett, 
melynek feladata az lett volna, hogy a 
megszálló orosz haderők tagjai ellen me
rényleteket kövessenek el. Az ügyben ed
dig a főbünösökön kívül hat letartóztatás 
történt.

tésre. Ma már elmondhatom, hogy két 
esztendeje építünk, de még nem akadt 
volna olyan ember, akiben föltámadt vol
na a bizalmatlanság,

—- Az idén mit építettek és milyen ter
veik vannak?— kérdezzük.

— Idei legnagyobb teljesítményünk —• 
válaeszolja — a téglagyár felépítése. Ezt a 
gyárat az elmúlt, negyedszázad népeilenea 
rendszerei tervszerűen elsorvasztották. 
Akadt olyan tőkés csoport, amelyik fize
tett csak azért, hogy a gyár ne dolgoz' 
zék. így aztán pusztult, romlott, tönkre
ment. Az elmúlt télen elhatároztuk, hogy 
felépítjük újból. Mindenki ellenezte, mégis 
megcsináltuk. Februárban láttunk a 
munkához kölcsönszerszámokkal. A költ
ségvetés 240 millió lej volt, 8 mi felépí
tettük 80 millió lejjel, a legkorszerűbben, 
úgy, hogy ma szakértők véleménye szerint 
a gyár megér 15 milliárdot. Nyolc óra 
alatt 20 ezer téglát és 10 ezer cserepet tu
dunk előállítani. S ezt a teljesítményt 
bármikor fel tudjuk emelni napi 60 ezer 
téglára és 20 ezer cserépre. Most munkás
lakásokat akarunk építeni és helyreállít
juk a vashidat, aztán nekilátunk nagy 
tervünkhöz: Délkeleteurópa legszebb, leg~ 
korszerűbb uszótelepének felépítéséhez, 
amely 'fedett uszodából, gőzfürdőből, ver
senyuszodából és strandfürdőből áll. En
nek a terveit Metz Ervin városi műszaki 
tanácsos és Radó Kálmán építész készítet
ték eb

A város dolgairól beszélve, elmondja 
még Soós polgármester, hogy tehenészetet 
rendeztek be a város tejellátásának fel ja. 
vitására. Kevesen tudják azt is, hogy Ma
rosvásárhely városa 100 holdon gazdái* 
kodik. Ebből 23 hold kértgazdaaág. Ezt 
rgaguk a városi tisztviselők művelik meg, 
akik minden kedden és pénteken délután 
kivonulnak a kertészetbe és kemény mun
kát végeznek.

így é| és dolgozik a székely főváros, 
élén kemény munká3polgármcstcrével. 
Soós Józseffel, aki tettekkel bizonyítja 
be, hogy még a legnehezebb körülmények 
és pénzhiány ellenére is lehet építeni, le
het hatalmas tcrve.ketAyegvalósilani, ha 
valaki nem riad lássz'y a munkától.

- yk.

jóval ünnepelték, az volt az érzésem, 
hogy Hauptmann Ifigénia szájába adta, n 
maga lelkifurdalásait. A „Takácsok". a 
„Gcuer Flórián", a „Prémes bunda" szer
zője nem tett eleget 191'rbin Komáin 
Holland bátor fclhi-ásának, hogy a né
met irók tiltakozzanak a háború ellen. 
Nem követte 19.1.1 után Thomas Mann 
példáját. Kétszer megmenekült... Most 
önmaga mondta ki az ítéletet maga fe
lelt: a megváltást csak a végrehajtott 
áldozat, n teljes önfeláldozás hozhat ja 
meg.

leikcze.lt


APROHIRDETESEK
Előfizetési díj egy hónapra 4000 fej.

■ 'Apróhirdetések szavankint 200 lej, legkisebb hirdetés 2000 lej. ÁHástkeresöknek 
szavankint 150 lej, legkisebb hirdetés 1500 lej. A kiadóba címzett és jeligés leve- 

' leknél 200 lej pótdij fizetendő. Ki tud róla? szavankint 150 lej. Keretes hirdetések 
négyzctcentiméterenkint jOO, j50, 500 lej. Szöveghirdetés szavankint 500 lej. Köz

gazdasági közlemények szavankint 600 lej. Nyiltér szavankint 600 lej.

ír
.............. , it hit

A tömegsport jó hírverése volt a Vasas kitünően sikerült 
uszóversanye

darab 
esetleg modem szép kerti 

2499

'ADÁS-VÉTEL
RITKA ALKALOM! Olcsó áron, évi jót

állással vásárolhat férfi, női és süllyesztés 
varrógépeket, kerékpárokat, kör- és sik- 
kötögépeket. Weisz gépkereskedelmi szak
üzletében Kolozsvár, Horea-ut 56. 1824

BÉLYEGGYÜJTEMÉNYEKEfT, tömegbé
lyeget legmagasabb áron veszek. Erős, Dávid 
Ferenc-utca 12. F
■ BÚTOR, szőnyeg, porcellán, írógép és 
egyéb tárgyak vétele és eladása. „Unicorn", 
Kossuth Lajos-utca 20. Telefon 508. 2212

KERESEK csöbutor kerti garnitúrát er- 
nyős asztallal, továbbá vennék 15 
gyertyaégöt. 
garnitura lehet. Cím a kiadóban.

KOMBINÁLT, szoba, sezion, konyha el
adó. Bethlen-utca 8, asztalosnál. 2499

HASZNÁLT ruhát és fehérneműt veszek 
és eladok. Balázs, Unió-utca 12. 2531

ELADÓ fürdőszoba felszerelés. Cim Pata
utca. 47. 2560

ZSÁKOK jó állapotban eladók. Érdeklőd
ni Decebal-utca 76 alatt, délután 4-től. 2589

EGY kombinált szobabútort megvételre 
keresek. Cim a kiadóban. 2587

PONYVA fehér, viaszkozott. 250X220, kár
pitozáshoz is jó, eladó. Dózsa György-utca 
37, H. 6. Megtekinthető 1—3-ig. 2616

TALIGA kétkerekű ejadó. ‘ Megtekinthető 
1—3-ig. Dózsa György-utca 37, H. 6. 2616

EGY teljesen felszerelt pálinkafőzde 540 
literes üsttel, deflégniátorral gyüjtőkádak- 
kal bérbeadó. Érdeklődni - Páris.utca 71, 
Steinbergernél. 2623

KERESEK egy jókarban lévő tiszta pap
lant megvételre. Címet kérem a kiadóban 
Paplan" jeligére leadni. 2579
ZSINÖROS fekete magyar ruhát keres 

leiké®!, dme: Református teológia portásá
nál. 2583

ELADÓ egy 500-as ptotorbtcikli uj gumik
kal, 6,000.000 lejért. Bethlen-utca 15, ócskás- 
üz'et. 2614

VESZEK—ELADOK ócska ruhákat, fe
hérneműt. Rusu, Dávid Ferenc-utca 3. 2614 

DIÓFA HALÓ, olcsóbb há]ó, féjháló, Író
gép. varrógép, ebédlő, rgdjáasztalok reita- 
miék, komódok, szekrények állófogas, Író
asztalok kaphatók Kanyarónál, Kossuth La
jos-utca 14. 2533

EGY nagy Singer szabó varrógép eladó. 
Malom-utca 20, Kleinman. 2630

MÉLY gyermekkocsi eladó. Szentegyház- 
Utca’29. ' Gr

ELADÓ egy fogászati operatőr és villany
fúrógép, 110 Voltos. Megtekinthető Széche- 
nyi-tér 1, földszint. 2365

SÜRGŐSEN eladó egy tizedes vasmérleg, 
két ágysodrony, egy keményfa asztal, egy 
szekrény, egy. csejédágy, egy ablakráma és 
egy Írógép. Szappaa.utca 14. 2633

VARRÓGÉP női Bobbin eladó. Postakert- 
Utca 14. Qr

GYERMEKKOCSI mé]y, fehér-, jókarban 
lévő, eladó. Fthlen-utca 27 Bérces. 2616 

Jó családból va]ó fiatal leány nyaralni ln- 
, dűlő gyermekek felügyeletét vállalja- Cim a 

kiadóban. 2638
EGY jőkarban lévő férfi kerékpár eladó. 

Kornis-utca 11, házfelügyelőnél. | ■ Gr 
- ELADÓ süllyesztés Singer varrógép, or
vosi müszerszekrény és dópia ajtó tokkal. 
Érdeklődni Ktiún Géza-utca 8, felső csengő. 
Délután 2—4 óra között. ’ • ' 2634

ELADÓ egy 4-f-2-es Philips-iádió, egy csó
nakos Singer varrógép, egy ráma és égy 
pár 38-as női cipő. Földész-utca 2 2640

FÉRFIRUHA jó állapotban középtermetre 
eladó. -Hegyi, Majális-utca 31. 2679

PUCH motorkerékpár a'katfésZeí eladói. 
Zápo]ya.-utca 2, fatejep. 2681

ELADÓ sezlontakaró, npoiiófazék fízá- 
mozógép. Römikö szakszeri! felújítását vál
lalom. Szappan-utca. 7. ajtó 1. 3 óráig. 2672 

ELADÓ kifogástalan mély gyermekkocsi. 
Ráskai Lea-«tca 38. 2657

„LONDRA** 
bodegában 
Bethlen-utca 10 a sz. alatt 

naponta friss gyümölcs, zöld- 
séq, tejtermékek és minden
féle élelmiszer kapható.

Tég3a-, csesrépgyáirfrő- 
íorí, sr.atort keresek 

smavétcJre.
AiioriP ül7,

I

I
t

ELADÓ zománcozott fürdőkád és magas- H 
nyomású fürdöhenger Miklóssynái; Kossuth | 
Lajoa-atca 22. 2670 |

MALOMBERENDEZÉS, sziták, kerekek, I 
kőjáratok, felvonók, hengerek, fogaskerekek’ I 
gáz-, benzinmotorok eladók, 4 méter hosszú I 
vasesztergapadot kisebbért elcserélem. Ve- | 
szék fatüzeléses generátort. József-maiom, H 
Bihardiőszeg. p |

FEGYVERFOGAS nagy, cseresznyefa, 4 | 
fiókos, posztóval bevonva, 12-es aganesdisszej I 
eladó. Budai Nagy Antal-utca 18. 2649 |

ELADÓ egy Csepej-motor és két jókar- B 
bán lévő férfi kerékpár. Érdeklődni Wilson- D 
Utca 2, Sfarjeánál. 2645 |

KITŰNŐ Bösendorfer-zongora eladó. I 
Györgyfalvi-ut 51. 2644 B

ÓCSKA cipőkrémes dobozokat vásárolok. ■ 
Dózsa György-utca 25, I. emelet, balra. 2647 I

KERÉKPÁR női, férfi és egy 4 lóerős uj B 
villanymotor eladó. Horea-ut 34, Bálint. 2641 I

VESZEK sévresi vagy kobajd étkész'etet, ■ Felhívás a labdarugó egyesületekhez., A 
középméretű Iványi-Grünwa]d-képet, 6 kvad- I kolozsvári Labdarugó Liga felhívja a ko
rát vagy nagyobb ke'eti szőnyeget. Ajánlató- | lozsvár; labdarugó kértiiltethez tartozó Ko
kat ,.Privát kézből" jeligére a kiadóhiva- | lozs, Torda, Szamos és Naszód megyében 
falba. . ' 2652 | működő összes labdarugó egyesületeket,

ELADÓ jőkarban lévő dunyha, párna, H hogy e felhívás megjelenésétől szám-tott 8 
papján és egy női ruhaanyag. Dónát-ut 124. ■ napon bejül Írásban és kimutatásban közöl- 
szám. " Gr o jék a llabdarugó szakosztályuk hivatalosan

ELADÓ mély gyermekkocsi kifogástalan B felelős vezetőinek vezeték- és keresztnevét 
állapotban. Mária királyné-utca 43. 2655 B (az elnök és a főtitkár nevét), valamint

ELADÓ 6 darab fa enyvezőbakk, keskeny, ■ ezek pontos lakáscímét, az utca és házszám 
jókarban. Grivita (Honterusz-utea) 4, Bul- | feltüntetéséivel és az esedegeg telefonszám- 
gário-telep. 2662 | máj. Ezek az adatok közlendők a csapat

KÜLÖNFÉLE bútorok olcsó áron eladók. B edzőjéről ;s, ha pedjg a csapatnak ném 
Kolozsvár, Szabadság-tér 5, ajtó 1. 2658 | vo>ina . szakképzett, hivatásos edzője, úgy

ELADÓ modern, komplett konyhaberende- i annak a személyinek a pontos adatait is 
zés. Horea-ut 62. 2653 I aki a csapat edzéseit, vezet;, még ha aktjv

KERESEK megvételre fogorvosi székét, B játékos js az illető. Felhívja egyben az ösz- 
esetleg teljes felszereléssel. Monoátori-ut 31. ■ szes labdarugó-egyesületeket, hogy 8 napon. . . ■ . . . 266g f - ....... - . _

eladó.
2660 

takar- 
5, dél- 

2667

JÓKARBAN lévő gyermekkocsi 
Duna-utca 31.

FUVAROSOK- figyyejem! Olcsó 
mány kilóra eladó. Baromvásár-tér 
utánonkint 6 ónétól.

ÓCSKA ólmot vásárolok. Simon és társai, 
Kossuth Lajos-utca 5. . . 2664

ELADÓ 50 méteres beépített angol mérő
szalag, automata ki-bekapcsoló vil’anyóra. 
negyvenegyes lakk félcipő, asztali főzőke- 

1 mence víztartállyal. Erzsébet-ut 7. 2661
EGY modern kerti bútor, iiégy szék, egy 

asztál, egy Senking gázkályha 3 égővel, egv 
Aragáztártály, egy kétláúgos gázrezsó, ]ó- 
szőrmatrácok és különféle háztartási cikkek 
eladók. Cim a kiadóban. 2666
ALKALMAZÁST KAPHAT

ALKALMAZOK komoly tisztviselőnőt 
akinek csa’ádjáhái bútorozott szobát kapha
tok fürdöszöbahasználattal. Öm a kiadóban.

■ ‘ 2536
i ESZTERGÁLYOST, maróst, szefszámlaka- 

tost alkalmaz MEOPEL, Budai Nagy Anti.], 
utca 12 2.271

MEGBÍZHATÓ, ővadékképes üzletvezető
nőt keresek bodega részére. „Megbízható" 
jeligére. 2499

CIPÉSZ szakmában szabászt keresek jő 
fizetéssel, aki ért a' ragasztáshoz is. Cim a 
kiadóban. 2571

A GENERALA biztosító keres állandó, 
valamint alkalmi üzletszerzőket átalánnyal 
és jutalékkal, altisztet, aki egyben üzletszer
ző is, fix fizetéssel. Jelentkezni Jókai.utca S, 
I. emelet, délelőtt 9—11-ig. 2590

GYERMEKSZERETŐ nőt kisebb háztartás 
vezetésére felveszik. Tamás, Budai Nagy 
Antai-utca 159.

EGY mindenes azonnal felvétetik. 
Lajos-utca 56.

KISGYERMEK mellé fiatal > ő| 
délelőttre. Jelentkezni csütörtökön 
teken 4—6 között. Rákóczl-ut' 11, 
né.

2593
Kossuth 

, 2674 
keresek 
és pén- 
György. 

2651
KÁNTORTANTTÓT keres a magyarkapusi 

református egyházközség. Állás szeptember 
Dg elfoglalandó. Érdeklődők írjanak: Re
formátus Leikészi Hivatal Capusu'-mare, 
Magyarkapus, -Kolozs megye posta Gyalu 
címre. ' 2646

IDŐSEBB bejárónőt félnapra azonnal fel
veszek. Kossuth Lajos-utca 3. cukrászda.

2654 
ÖVAD5KKRPES ügynököt, keresek édes

ipari szakmában. Fix vagy jutalék. Jelent
kezés hétfőn . délelőtt 11—12.lg. Eötvös-utca 
14,’I. emelet. 2656

BALETTBE leányokat szerződtetek jó fi
zetéssé.). Cimbalom-utca 4. 2659
Al.ívV.’f '.ZÁST KERES
ANGOL és francia vanónő olcsón vá’Jal. 

Goldstein Margit. Tlmár-utea 34, I. emejet, 
ajtó 1. 2245

FÉRFI és nőt ango] szabó házakhoz a.,. nl- 
kozik munkára. Cím a kiadóban. Gr

KOLOZSVÁR. — Vasárnap rendezte meg 
a Vasas úszószakosztálya a városi i nyári 
uszodában az idény első egyesületek közötti 
versenyét, . amelyen a rendező egyesület 
úszóin kívül a BEAC, Universitatea, Sanitas 
és á CFR úszói Is résztvettek. A kitünően 
sikerült versenynek 120 Indulója volt.

Eredmények: 50 méteres gyermek gyors
úszás: l.,Gálffy Vasas és Nagy Gábor BEAC 
holtversenyben, 36.4 mp. 3. Germán BEAC 
37.3 mp. Ebben a- számban 31 induló voft! 
50 in. gyermek mellúszás; 1. Szilassy BEAC 
48.2 mp. 2. Bitay BEAC 48.3 mp. 3. Kele
men Vasas 50,mp. 50 méteres gyermek hát- 
uszás: 1. Bitay BE VC 51.5 mp. 2. Gebefügí 
Vasas 55 mp. 3. Maxim BEAC 61 mp. 50 
méteres leány mellúszás: 1. Szász Gizella 
Vasas 55 mp. 2. Ferenczy Vasas 57 mp. 3. 
Kovács BEAC 61 mp. 50 m. leány húürtzás: 
1, Cucu Ha Universitatea 51.3 mp. 2. Gaidáni 
Vasas 60 mp. 3. Székely Vasas 1.19 mp. 100 
méteres Ifjúsági gyors: 1. Uieiu Universita-

SPORTUIRAOÓ

belül a Ljga titkárságánál Kolozsváron, 
Fürdő-utca 27 ai'Mt munkanapokon 16 és 20 
óra között mutassák be a FRF A által leiga
zolt lábdarugójátékosaik igazolványát, hogy 
azokról a Labdarugó Szövetség központja 
részéről elrendelt kötelező nyilvántartás fel
fektethető legyeit Azokat az egyesületeket, 
amelyek a fent; határidőben e rendelkezé
seknek nem tesz eleget, nsmíátezőknek te.- 

! kimik és ezek az egyesületek , semmiféle 
! mérkőzést nem rendezhetnek. Schjpor Con- 
! stanihl. a kolozsvári labdarugó kerület 

’ elnöke, Corpodeantt Dávjd, a kolozsvári lab
darugó kerület titkára..

OTTOTH—a—z
BETÁRSULNÉK vagy elhelyezkednék 5 

millió lejjel. Óim a kiadóban. 2677

iHsasssacaa bszsessz. s

KERESEK 1 szoba, konyhás 
melynek eliéntjbén kölcsönt adok vagy 
ajöre fizetek,. Költségeket megtérítek, 
a kiadóban.

KERESEK; a Rákóczí-uti negyedben 
parcellát. ..Ármegjelöléssel" jeligére.

INGATLAN-LAKÁS
VASÚTÁLLOMÁS mellett likörgyárnak, 

sörfejtönek, borlerakatnak, jéggyárask aj. 
kaimas, keț utcára nyíló nagy telek, nagy
üzemi, irodai és lakóhelyekkel olcsón, sür
gősen eladó. Kizáiólagos megbízott Böcsán- 
czi ingatlanforgalmi iroda, Unió-utca 10. 

2451 
lakást, 

bért 
Cm 
2499 
üres 
2632 

r EGY vagy két szoba, konyhás összkom
fortos lakást keresek *á belvárosban. Lejé- 
pést fizetek. Vajas, Kövespad-Utca 7. 2578
' SÜRGŐS! Családi ház nagy gyümölcsös- 

kerttei e]adó.- Cim KÖvespad-utca 36. 2628 
EGY szoba, konyhás komfortos Jakás bú

torral együtt’ átadó Horea-ut 62, Dobál. 
2604

ELCSERÉLNÉM villanegyedben , lévő két 
szoba konyhás, gyümö'csöskertbeni komfor
tos lakásomat központban lévő egy szoba, 
konyhás komfortossal. Cím a kiadóban. 

2614
SZOVATAN kiadó a legszebb villában 

kétágyas szoba ju'ius l-|ő| 15-fg. Érdeklődni _ 
a Kalapklrftlyná], Szabadság-tér 5. 2639

BÚTOROZOTT szobát-keres egyedülálló 
tisztviselőnő. ..Magános" • jeligére. 2676 

LAKÁST kaphat egy magános férfi. Ke
mény Zsigmond-utca 99, IT, kerület. 2675 

NAGYON szép szobámat fürdőszoba
használattal e‘cseré|né»i egyszerűbb 
konyhává), lehetőleg a központban, 
Fcrcnc-utca 13. Schwanz.

AMERIKAI minő szép bútorozott 
keres fürdöszöbahasználattal a központ kö
zeiében. , Magas ltér" jc’igére a kiadóba. 

2306
KÖZPONTBAN három lakniszes, pár éve 

épü]t ház sürgősen e]adó. Értekezni ..Uni
corn", KrVx~U|h Lajos-utca 20. 2612

SZÉFEN butoi ozott komfortos szobát ke- j 
rcs házaspár. Jól fizetünk. Barna, Dózsa i 
György-utcn 16, I. emelet. 

szx?ba, 
Dávid 

2871 
wzobát

tea 1.12 mp. 2. Bogdán BEAC 1.14 b1?. •> 
Gonosz Universitatea 1.Í9 mp.. 100 
férfi mellúszás: L Sarkadi Vasas 1.22.3 r,^ 
2; Krisán BEAC 1.30 mp. 3. Nagy II. Vas^ 
1.39 mp. 100 méteres férfi Jiátuszás: 
Aranyossy Vasas 1.18.5 mp. 2. Phl|>ph Ur>,_ 
versitatea 1.28.1 mp. 3. Kányádi BEAC 
mp. 4X50 métere» férfi gyors: 1. Víg 
2.07 mp. 2. BEAC 2.16 mp. Mind a m?]^ 
mind a hátuszásban Sarkadi és Aranyos^ 
az idény legjobb idejét uszták.

Vízilabdában a Vasas 5:4 (0:1) arányb^ 
legyőzte Kolozsvár kombinált csapatát, Szí. 
lágyi játékvezetése mellett. Góldobók: Jș,-. 
dáky 3, Aranyossy, Radu, illetve Gonosz 3, 
Erdé’yi 2. Műugrásban Popri I. Vasile (OSP) 
győzött fölényesen 86 ponttal.

A Vasas úszó- és vizilabdacsapata — ké, 
szülve a junius 29—30-iki ILSA elleni na^y 
mérkőzésre — junius 23-án, vasárnap dé]_ 
előtt 10 órakor a Dermata uszodájában pro, 
paganda jellegű uszóversényt rendez.

A temesvári OSP elnöke Amauiu "Ksst 
ár. közismert kolozsvári sportember lett, 
akfnek -működésétől! várják a Bánság sport, 
életének fellendülését.

A moszkvai Dinamó női és férfi atlétikai 
válogatott csapata junius 29-én és 30-án 
Bukarestben szerépa] a román főváros válo
gatottja ellen. Minden egyes számban mjnd- 
a győzteseket, mind a helyezetteket emlék
pia kettej Jutalmazzák, mjg a vá'.tófutasban 
a győztes csapatok ezüst vándordíját kap. 
nak.

Orbán Gyula, az OSP elnöke háromágú 
bizottsággal Prágába utazott a cseh—román 
sportkapcsolat megteremtése érdekében.

Az Olasz Labdarugó Szövetség ünnepé
lyes keretek között igazolta. |e az elmúlt 
hiten az egyik római csapat játékosát, aki 
az egymilliós számot kapta. Az Olasz Lab
darugó Szövetségnek ezzel egymillió leiga
zolt játékosa van..

A Vasas Sport Egyesület úszószakosztá
lya junius 23-íei, vasárnap délelőtt 11 óra; 
kezdette] a Dermata. uszodában nagy üsző- 
és vizáabdhbemutatót rendez, amelyen a 
többi ’ „kolozsvári egyesületek versenyző; j» 
teljes szárában rés^tveeznek.

FőUíjvás a Vasas úszóihoz. A Vasas úszó
szakosztálya felkéri összes tagjait, hogy a 
Junius 22-én délután fél 7 órakor; megtar
tandó fontos értekezleten a város; strand
fürdőben teljes számban jelenjenek meg.

. TORDAN házai vagy telket- keresek meg
vételre. Részletes ajánlatokat ,,Ház“ jeligé
re kérek. 266S

KÜLÖNFÉLÉK
BETÁRSULNÉK 8—10 millióval, vagy át

vennék Kolozsváron a belvárosban lévő bar- 
milyen üzletet. Cim: ipán A. Beszterce, 
Reg. Carol-utca 21. Níszód megye. 2573

BERENDEZETT üzi/t áruval huszonöt- 
millióért azonnal eladó. Cim a kiadóban. 

2614
ELVESZETT hétfőig este a Bagolyvárba^ 

értéktelen bropü, de kedves emlék. Kérem- 
a megtalálót, juttassa el a Világosság ló. 
aóhivatalába. G*

ÁLLASBAN lévő keresztény tisztviselőnő 
keresi jó] szituált komoly, fekete vagy 
barna, hozzáillő, jómegjelenésü, lehetőleg 
zsidó úriember'ismeretségét, kivel kevés 
szabad idejét kellemesen eltö]theti. Kölcsö
nös sztmpáiia esetén ‘házasság lehetséges. 
Címeket pontos cimmel ellátva „MATgaréta" 
jeligére,

HÂZIKOSZTOT, ebédet, vacsorái 
családnál keresek. Cim a kiadóban.

32, ÉVES árvaleány megismerkedne egy 
jobb iparos özvegy férfivel házasság céljá
ból. „Árva" jeligére a kiadóba. 2673

MARIA királyné-uf"ai cipészetemet kibő- 
viteném raktárral. Tár.-.. t ‘keresek tőkével, 
nem fontos, hog.y szakember legyen, a pénz 
biztosítva van. ,,Jó kereskedő" jeligére. 2650

zsidó
2643

a» H!
3 

Legolcsóbban épií, ha a Malom
utca 20 szám alatt megnyílt 
cserép, szigefelőpapir, mész, 
gipsz, cement, panel, lemez és 
mindenféle asztalos és építési 
anyagok rab árában vásárol. 
Ládák készítését is vállaljuk.

Telefon 884

i
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